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1 Đvod 

 Hlavn²m c²lem t®to bakal§Śsk® pr§ce bylo komplexn² restaurov§n² star®ho 

tisku ze sb²rek soukrom®ho vlastn²ka. Jedn§ se o druh® vyd§n² jednod²ln® Bible 

kralick®, tzv. Jednod²lky, vydan® v roce 1613 tisk§rnou Jednoty bratrsk®. 

 Pr§ce je koncipov§na jako restaur§torsk§ dokumentace rozġ²Śen§ o obecn® 

informace a historick§ fakta souvisej²c² se vznikem restaurovan®ho objektu. 

 Poļ§teļn² kapitola uv§d² z§kladn² informace k dan®mu objektu. N§sleduje 

jeho popis rozdŊlenĨ na typologickĨ popis, typografickĨ popis a grafickou vĨzdobu. 

Ļtvrt§ kapitola popisuje dochovanĨ stav d²la a jeho poġkozen². V p§t® kapitole je 

uveden restaur§torskĨ z§mŊr. V dalġ² kapitole jsou podrobnŊ pops§ny jednotliv® 

kroky a restaur§torsk® postupy, kter® byly v r§mci z§sahu provedeny. V sedm® 

kapitole je uveden seznam vġech materi§lŢ a chemik§li² pouģitĨch pŚi restaurov§n² 

a seznam materi§lŢ uģitĨch na vĨrobu ochrann®ho obalu. Osm§ kapitola obsahuje 

doporuļen® podm²nky uloģen².  

 N§sleduj²c² kapitoly rozġiŚuj² restaur§torskou dokumentaci o z§kladn² 

informace o Bibli kralick®, vyzdvihuj² jej² vĨznam a zasazuj² ji do historick®ho 

kontextu doby, ve kter® vznikla. PŚin§ġ² informace o vzniku a vĨvoji tisk§rny 

Jednoty bratrsk®, osobnostech, kter® se pod²leli na vzniku tiskŢ a pojedn§v§ 

o ediļn²m programu tisk§rny a vĨtvarn® str§nce vyd§vanĨch tiskŢ. 

 K pr§ci jsou tak® pŚipojeny obs§hl® textov®, grafick®, obrazov® a fotografick® 

pŚ²lohy, v nichģ jsou zahrnuty vĨsledky mikrobiologickĨch analĨz, chemicko-

technologickĨ prŢzkum materi§lŢ, detailn² n§kresy, kompletn² grafick§ vĨzdoba 

tisku a podrobn§ fotografick§ dokumentace zobrazuj²c² stav objektu pŚed a po 

restaurov§n² vļetnŊ jednotlivĨch krokŢ a postupŢ provedenĨch v prŢbŊhu 

restaurov§n². 

  



 - 14 - 
 

2 Identifi kace 

PŚedmŊt restaurov§n²: kniģn² blok bez dochovan® kniģn² vazby 

N§zev d²la: Biblj swat§. To gest, Kniha, w niģ se wssecka Pjsma S. Star®ho y 

Now®ho Z§kona obsahugj. W nowŊ wytisstŊna, a wyd§na, M. DC. XIII. 

M²sto a rok vyd§n²: Kralice, 1613 

TiskaŚ: V§clav Elam (Tisk§rna bratrsk§) 

Jazyk: ļeskĨ 

Tisk:  jednobarevnĨ, ļernĨ  

RozmŊry (vĨġka x ġ²Śka x s²la): 272 x 193 x 85 mm (po restaurov§n²) 

M²sto uloģen²: soukrom§ sb²rka 

Zadavatel: soukromĨ vlastn²k 

Z§sah provedla: Irena Forteln§, studentka 4. roļn²ku Ateli®ru restaurov§n² 

a konzervace pap²ru, kniģn² vazby a dokumentŢ, Univerzita Pardubice ï Fakulta 

restaurov§n² 

Vedouc² pr§ce: Mgr. et BcA. Radom²r Slovik, vedouc² Ateli®ru restaurov§n² 

a konzervace pap²ru, kniģn² vazby a dokumentŢ, Univerzita Pardubice ï Fakulta 

restaurov§n² 

Konzultace: MgA. Karina Ļern§ Sojkov§, asistentka Ateli®ru restaurov§n² 

a konzervace pap²ru, kniģn² vazby a dokumentŢ, Univerzita Pardubice ï Fakulta 

restaurov§n²  

Term²n zapoļet² a ukonļen² restaurov§n²: duben ï srpen 2014 

AnalĨzy: PhMr. Bronislava Bac²lkov§ ï Mikrobiologick® zkouġky ï N§rodn² archiv, 

OddŊlen² p®ļe o fyzickĨ stav archiv§li², biologick§ laboratoŚ, Archivn² 4/2257, 

14901 Praha 4 

Ing. Alena Hurtov§ ï ChemickoïtechnologickĨ prŢzkum vl§kninov®ho sloģen² 

pap²ru, motouzu a nitŊ; identifikace druhu lepidla, Katedra chemick® technologie 

Fakulty restaurov§n², Univerzita Pardubice, Jir§skova 3, 57001, Litomyġl  
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3 TypologickĨ popis 

 PŚedmŊtem restaurov§n² je starĨ tisk z poļ§tku 17. stolet². Objekt se dochoval 

v torz§ln² podobŊ znaļnŊ poġkozen®ho kniģn²ho bloku bez kniģn²ch desek a pokryvu. 

 Kniha poch§z² ze sb²rky soukrom®ho vlastn²ka. Jedn§ se o druh® vyd§n² 

jednod²ln® Bible kralick®, tzv. Jednod²lky, z roku 1613. 

3.1 TypologickĨ popis kniģn² vazby 

 Z kniģn² vazby se dochovala pouze organika ġit². Ġit² je pomŊrnŊ zachoval®, 

avġak nen² jiģ prakticky vŢbec funkļn², protoģe kniģn² blok nen² zcela kompaktn². 

Velk§ ļ§st bloku totiģ netvoŚ² dvojlisty, jelikoģ doġlo v minulosti k prodŚen² nebo 

roztrģen² sloģek ve stŚedech a rozdŊlen² na jednotliv® listy. U sloģek, kter® zŢstaly 

proġit®, je ġit² pŚ²liġ voln® a mnohdy jsou sloģky tak® jiģ ļ§steļnŊ protrģen®. 

 Jedn§ se o druhotnŊ proveden® ġit². Kniha byla v minulosti podrobena z§sahu, 

pŚi kter®m doġlo k vyspraven² bloku ve hŚbetn²ch parti²ch pomoc² prouģkŢ 

makulaturn²ho pap²ru, nepravideln®mu oŚez§n² a opŊtovn®mu uġit². Nelze urļit, zda 

zpŢsob ġit² vych§z² z pŢvodn²ho syst®mu. 

 Nenach§z²me zde ģ§dn® n§znaky ļi pozŢstatky, kter® by alespoŔ pŚibliģnŊ 

vypov²daly o tom, jak vypadala kniģn² vazba. Je dokonce velmi pravdŊpodobn®, ģe 

po opravŊ blok nebyl opatŚen vazbou. D®lka vazŢ totiģ nenasvŊdļuje tomu, ģe by 

byly vazy provleļeny a zafixov§ny v desce nebo zakr§ceny a vylepeny na desku. 

3.2 TypologickĨ popis kniģn²ho bloku 

 RozmŊry kniģn²ho bloku se pohybuj² v rozmez² 252 - 261 x 180 - 185 x 78 

mm (vĨġka x ġ²Śka x tlouġŠka). Kniha je vytiġtŊna na ruļn²m pap²ru rŢzn® tlouġŠky, 

v prŢsvitu je dobŚe zŚeteln® verge, pap²r neobsahuje filigr§ny. Absence filigr§nŢ 

souvis² s utajen²m kralick® bratrsk® tisk§rny, nenalezneme je u ģ§dnĨch knih 

vydanĨch Jednotou bratrskou.
1
 

                                                           
1
 KOLEKTIV AUTORš. Za Kralickou do Kralic, aneb, 400. vĨroļ² Bible kralick®. Brno: Moravsk® 

zemsk® muzeum, 2013, str. 47 
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 V bloku se nach§z² menġ² pomŊr dochovanĨch dvojlistŢ. Velk§ ļ§st bloku je 

rozdŊlena v ohybech sloģek na jednotliv§ folia. NejļastŊji bĨvaj² zachov§ny vcelku 

vnitŚn² dvojlisty. Nach§z² se zde ale i nŊkolik sloģek, kter® maj² zachov§ny vġechny 

tŚi dvojlisty v celku. Takto poġkozen byl kniģn² blok zŚejmŊ jiģ pŚed dobovou 

opravou. 

Dobov§ oprava 

 Kniha jiģ dŚ²ve proġla z§sahem, pŚi nŊmģ doġlo ke snaze o opŊtovn® vytvoŚen² 

sloģek a celistv®ho kniģn²ho bloku. Bloku tak byla navr§cena jeho funkļnost. Jednalo 

se o neodbornĨ z§sah, kterĨ vġak zajistil, ģe se blok vŢbec dochoval v tomto stavu 

a doġlo jen minim§ln²m ztr§t§m celĨch listŢ. 

 Oprava spoļ²vala ve  vyspraven² bloku ve hŚbetn²ch parti²ch a opŊtovn®mu 

uġit². Velk§ ļ§st dvoulistŢ a listŢ byla ve stŚedech zpevnŊna nebo spojena pomoc² 

prouģkŢ makulaturn²ho pap²ru. Ostatn² rozpojen® nebo samostatn® listy (vŊtġinou 

vnŊjġ² listy sloģky) byly pouze pŚilepeny v ġ²Śce pŚibliģnŊ 5ï10 mm ke hŚbetn²mu 

okraji vedlejġ²ho listu sloģky. 

ZpevŔuj²c² prouģky pap²ru 

 Na vyspraven² bloku bylo pouģito nŊkolik typŢ makulaturn²ho pap²ru 

z rŢznĨch tiskŢ, kter® byly rozŚez§ny na poģadovan® prouģky. V nejvŊtġ² m²Śe byly 

pouģity tŚi hlavn² d²la. Jsou jimi ĂHlawn² pravidla dobrop²semnosti Ļesk®ñ zŚejmŊ 

vytiġtŊn® v Litomyġli v 19. stolet² (viz Fotografick§ pŚ²loha, obr. 51), d§le seznam 

ĂWĨroļn²ch trhŢ v kr§lovstv² ļesk®mñ, kde jsou v abecedn²m poŚ§dku seŚazena 

vġechna ĂnejznamenitŊjġ² obchodn² mŊstañ, s ¼daji o tom, kdy jsou ve kterĨch 

mŊstech poŚ§d§ny jak® trhy.(viz Fotografick§ pŚ²loha, obr. 52) Dalġ² pouģitĨ tisk 

obsahuje ļ²seln® tabulky tĨkaj²c² se pravdŊpodobnŊ srovn§n² minc² po zaveden² 

konvenļn² mŊny v polovinŊ 18. stolet² v zem²ch rakousk® monarchie a Bavorska.
2
 

(viz Fotografick§ pŚ²loha, obr. 53) D§le bylo uģito nŊkolik druhŢ ruļn²ho 

nepotiġtŊn®ho pap²ru rŢzn® tlouġŠky. (viz Fotografick§ pŚ²loha, obr. 54) Dalġ² 

nezaŚaditeln® prouģky zahrnuj² dva typy tiġtŊn®ho textu, jeden fragment 

obsahuje rukopisnĨ text. (viz Fotografick§ pŚ²loha, obr. 54) 

                                                           
2
 URL: http://www.zlate-mince.cz/CRM_Tolar_konvencni_meny.htm [online]. [cit. 4. 8. 2014]. 
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 Prouģky maj² rŢzn® velikosti a tvary. Pouģity jsou buŅ prouģky odpov²daj²c² 

vĨġce bloku ļi menġ² prouģky, kter® zpevŔuj² jen ļ§st sloģky nebo celou sloģku tak, 

ģe jsou pouģity dva aģ tŚi kratġ² prouģky lepen® s m²rnĨm pŚesahem pŚes sebe. 

Sloģky 

 Tisk obsahoval pŢvodnŊ celkem 103 sloģek, v souļasnosti chyb² cel§ jedna 

sloģka a tŚi listy z dalġ²ch dvou sloģek na konci bloku. V bloku nebyly nalezeny 

ģ§dn® listy nebo fragmenty, kter® by s t²mto tiskem nesouvisely. 

 Velikost jednotlivĨch sloģek se v prŢbŊhu kniģn²ho bloku mŊn². U nŊkterĨch 

sloģek neodpov²d§ velikost dvoulistŢ ani v r§mci sloģky. NejvŊtġ² rozd²ly 

u jednotlivĨch dvoulistŢ pozorujeme na zaļ§tku bloku u nŊkolika prvn²ch sloģek. 

Poļet dvoulistŢ ve sloģce 

 Sloģky se skl§daj² pŚev§ģnŊ ze tŚ² dvojlistŢ, objevuje se vġak nŊkolik vĨjimek. 

ĻtyŚi sloģky um²stŊn® rŢznŊ v  bloku jsou tvoŚeny pouze dvŊma dvoulisty. D§le se 

zde vyskytuje nŊkolik sloģek, kter® obsahuj² dva dvoulisty a jeden aģ dva samostatn® 

listy bez protŊjġ²ho listu. Jedn§ se o sloģky s archovou signaturou H, Y (dva 

dvoulisty a za nimi dva samostatn® listy), sloģky Zz, Rrr a Fffff (dva dvoulisty a za 

nimi jeden samostatnĨ list) a o prvn² sloģku tvoŚenou samostatnĨm tituln²m listem 

a za n²m jedn²m dvoulistem. (viz Grafick§ pŚ²loha, obr. 1ï4)U tŊchto sloģek nedoġlo 

ke ztr§tŊ protŊjġ²ho listu, nikdy totiģ dvoulist netvoŚily. Tento z§vŊr byl vyvozen 

z faktu, ģe zde plynule navazuje paginace a text a nic tud²ģ nechyb². 

 PŚi zjiġŠov§n², jakĨm zpŢsobem byly tyto listy pŢvodnŊ spojeny se sloģkou, 

doġlo k porovn§v§n² se dvŊma exempl§Śi z fondu VŊdeck® knihovny v Olomouci.
3
 

U jednoho z exempl§ŚŢ nebylo moģn® dostateļnŊ rozevŚ²t blok a nahl®dnout do 

stŚedu z dŢvodu pevn®ho ġit² a staģen² bloku ve hŚbetu. U druh®ho exempl§Śe byl 

pŚ²stup do hŚbetn² ļ§sti o nŊco snazġ² avġak tak® ne dokonalĨ. PŚesto se podaŚilo 

vyhledat nŊkolik listŢ bez protŊjġ²ho listu (rozumŊj z vĨsledn®ho dvoulistu). 

Vysledovan® listy byly ke sloģce pŚichyceny odliġnĨm zpŢsobem. Jeden z nich byl 

jednoduġe pŚilepen k pŚedeġl®mu listu tŊsnŊ u ohybu sloģky, druhĨ obsahoval kr§tk® 

kŚid®lko, takģe byl proġit spoleļnŊ se sloģkou. 

                                                           
3
 Signatura II 32.073 
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 PŚi prŢzkumu knih bylo tedy potvrzeno, ģe se nejedn§ o ojedinŊlĨ pŚ²pad, kdy 

se v bloku vyskytuj² jednotliv® listy. Doġlo vġak tak® k velice zvl§ġtn²mu 

a pŚekvapiv®mu zjiġtŊn². Ve zkouman®m exempl§Śi se nach§zely samostatn® listy na 

jin®m m²stŊ, neģ u restaurovan®ho exempl§Śe. Zde vyvst§v§ ot§zka, jakĨm zpŢsobem 

byly jednotliv® exempl§Śe tiġtŊny vzhledem k tŊmto odchylk§m. V Knihopisu se 

nav²c nach§z² pozn§mka k tisku, ģe se u nŊkterĨch exempl§ŚŢ rozd²lnŊ objevuj² 

omyly ve str§nkov§n².
4
 Bylo by zaj²mav® se t²m hloubŊji zabĨvat a prozkoumat 

v tomto ohledu v²ce dochovanĨch exempl§ŚŢ. V r§mci t®to pr§ce tomu vġak nebyla 

vŊnov§na vŊtġ² pozornost. 

OŚ²zka 

 Kniha je po vġech tŚech stran§ch nepravidelnŊ oŚez§na. K tomu doġlo zŚejmŊ 

aģ pŚi pŚevazbŊ, kdy nebyl oŚez§n celĨ blok najednou, ale doġlo k postupn®mu 

oŚez§v§n² po menġ²ch ¼sec²ch (pravdŊpodobnŊ po jednotlivĨch sloģk§ch nebo 

dokonce dvojlistech) a proto doġlo i ke vzniku odchylek u sloģek jak ve velikosti, tak 

i ve tvaru. 

 Kniģn² blok m§ po vġech tŚech stran§ch oŚ²zku opatŚenou ģlutou barvou. 

U okrajŢ listŢ nal®z§me na v²ce m²stech jasn® zn§mky ģlut® barvy, barevn§ ¼prava je 

nav²c m²sty dobŚe patrn§ i pŚi pohledu na oŚ²zku. Po okraj²ch listŢ se vġak kromŊ 

ģlut® barvy vyskytuj² i n§znaky tmav® modrozelen® barvy, kter§ je vŊtġinou ġpatnŊ 

rozeznateln§ od ztmavnut² oŚ²zky. Nelze jednoznaļnŊ urļit, zda byla barevn§ ¼prava 

oŚ²zky provedena v nŊjak® pravidelnosti obŊma barvami najednou, nebo byla kaģd§ 

z barev pouģita v jin® dobŊ.  

Ġit² 

 Kniha je ġit§ syst®mem ob sloģku. (viz Grafick§ pŚ²loha, obr. 5) To znamen§, 

ģe jsou ġity vģdy dvŊ sloģky najednou a nedoch§z² k proġ²v§n² cel® sloģky, ale stehy 

jsou vedeny stŚ²davŊ. Pouze nŊkolik sloģek na zaļ§tku a konci bloku je proġitĨch 

celĨch. Na konci bloku byly zvl§ġŠ proġity ļtyŚi sloģky, pot® byl blok ġit ob sloģku. 

V pŚedn² ļ§sti knihy nebylo moģn® vysledovat, kolik sloģek bylo proġito celĨch, 

jelikoģ zde byly listy jiģ uvolnŊn®. Logicky vġak pŚedpokl§d§me, ģe se tak® jednalo 

o ļtyŚi sloģky. Ġit² je provedeno na tŚi prav® jednoduch® motouzov® vazy a dva 

                                                           
4
 URL: http://db.knihopis.org/l.dll?cll~P=1052 [online]. [cit. 4. 8. 2014]. 
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zapoġ²vac² stehy.  PŚibliģn® rozm²stŊn² vazŢ je zachyceno v n§kresu v grafick® 

pŚ²loze. (viz Grafick§ pŚ²loha, obr. 6) Ze zapoġ²vac²ch stehŢ lze vypozorovat, ģe 

kniha byla uġita od zaļ§tku bloku a nikoliv od konce, jak bĨv§ bŊģn®. 

 Na nŊkolika m²stech v bloku bylo ġit² u hlavy nebo paty knihy v ¼rovni 

zapoġ²vac²ho stehu zpevnŊno proġit²m nŊkolika sloģek najednou k sobŊ. Steh byl 

veden cca 5 mm od ohybu sloģky kolmo skrz nŊkolik listŢ, byl vyp²chnut ven 

a podvleļen pod zapoġ²v§kem, ļ²mģ doġlo ke staģen² sloģek k sobŊ. (viz Fotografick§ 

pŚ²loha, obr. ļ.33) 

 KromŊ pouģit® nitŊ, kterou byla kniha uġita, bylo ve stŚedech sloģek nalezeno 

i nŊkolik fragmentŢ jin®ho typu slabġ² nitŊ. 

Z§loģky  

 Kniha byla na nŊkolika m²stech zaloģena tŚemi typy z§loģek, nŊkolika 

pap²rovĨmi z§loģkami s pozn§mkami psanĨmi tuģkou, malĨm prouģkem pl§tna 

a fragmentem pergamenu s rukopisnĨm textem. Vġechny z§loģky jsou pŚiloģen® 

mezi fragmenty. 

Fragmenty pap²ru ze hŚbetu 

 Na hŚbetu knihy se nach§z² fragmenty svŊtle rŢģov®ho pap²ru, na nŊkolika 

m²stech je pevnŊ pŚichycen ke hŚbetu. Nelze s jistotou Ś²ct, zda se fragmenty pŢvodnŊ 

nach§zely jen v mezivazn²ch pol²ch nebo i na vazech.  MŢģe se tedy jednat 

o fragmenty mezivazn²ch pŚelepŢ, nemŢģeme vġak ani vylouļit, ģe byl hŚbet pŚelepen 

celoploġnŊ nebo ģe se jednalo o variantu jak®hosi pap²rov®ho pokryvu. 

PŚeds§dky 

 Kniha se dochovala bez pŚeds§dek. Dva zkouman® exempl§Śe z VŊdeck® 

knihovny v Olomouci obsahovaly stejnĨ typ pŚeds§dky. Jednalo se o samostatnŊ 

proġitĨ dvoulist, jehoģ vnŊjġ² list byl vylepen na pŚ²deġt² desek. 

Kapit§lky 

 Kapit§lek se nezachoval u hlavy ani paty knihy. 
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3.3 TypografickĨ popis 

 Cel§ kniha je tiġtŊna pouze ļernou barvou, kombinaci ļern® a ļerven® 

nenal®z§me ani u tituln²ho listu. Text je tiġtŊn v ļesk®m jazyce a je s§zen 

novogotickĨm typem p²sma, s nejvŊtġ² pravdŊpodobnost² se jedn§ o ġvabach.
5
 

 Bible je rozdŊlena do ġesti d²lŢ, prvn²ch pŊt d²lŢ zahrnuje StarĨ z§kon, 

posledn² ġestĨ d²l obsahuje NovĨ z§kon. PŚed samotnĨm textem Bible se nach§z² tŚi 

listy (ġest neļ²slovanĨch stran), na prvn²m z nich je tituln² list, po nŊm n§sleduje 

pŚedmluva a obsah. SamotnĨ text Bible obsahuje 1200 stran. Na konci jsou uvedeny 

dva rejstŚ²ky a vĨklad ciz²ch jmen, na dvou posledn²ch neļ²slovanĨch stran§ch pak 

dodatek k rejstŚ²ku. 

 Tituln² list nen² upraven typograficky, je pojednanĨ celostr§nkovou grafickou 

dekorativn² vĨzdobou obsahuj²c² uprostŚed kartuġovĨ ov§l, v nŊmģ je um²stŊn titul 

knihy a rok vyd§n² provedenĨ b²lĨm p²smem na ļern®m pozad².  

 Na zaļ§tku kaģd®ho d²lu se v horn² tŚetinŊ strany nach§z² stejnĨ zdobenĨ 

obd®ln²kovĨ r§mec s ov§lem s oznaļen²m d²lu a vĨļtem biblickĨch knih, kter® 

obsahuje, po nŊm hned zaļ²n§ text. Pouze ġestĨ d²l m§ samostatnĨ tituln² list se 

stejnĨm motivem pouģitĨm u hlavn²ho tituln²ho listu. UvnitŚ ov§lu se stejnŊ jako 

u ostatn²ch d²lŢ vyskytuje oznaļen² d²lu a vĨļet knih. KaģdĨ d²l je zakonļen slovy 

Ăprvn²ho - ġest®ho d²lu bibl² konecñ a zdobnou maureskou ļi vinŊtou. 

Sazba textu 

 Zrcadlo sazby je obd®ln²kov®. PŚedmluva knihy m§ text komponov§n do 

jednoho sloupce. Zbytek textu je Śazen do dvou sloupcŢ vŊtġinou o 48 Ś§dc²ch. 

Setk§v§me se s nŊkolika velikostmi p²sma. N§zvy knih a z§hlav² jsou s§zena vŊtġ²m 

p²smem, velikost p²sma z§kladn²ho textu ve sloupc²ch je 2ï4 mm. Jednotliv® 

kapitoly jsou odliġeny menġ² velikost² p²sma poļ§teļn²ho sum§Śe
6
 a ļasto i mezerou 

jednoho Ś§dku, posledn² Ś§dek kapitoly je vģdy zarovn§n na stŚed sloupce. 

Margin§lie jsou tak® tiġtŊny menġ²m p²smem.  

                                                           
5
 VOIT, Petr. Tiskov® p²smo Ļech a Moravy prvn² poloviny 16. stolet². In Bibliotheca Strahoviensis. 

10/2011. str. 144 (obr. 33) 

Dostupn® z URL: http://eprints.rclis.org/17922/1/VOIT_Typografie_article.pdf [online]. [cit. 4. 8. 

2014]. 
6
 Sum§Śe struļnŊ popisuj² obsah n§sleduj²c² kapitoly. 
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 V textu jsou pouģity rŢzn® zvĨrazŔuj²c² znaļky a ukazovac² ruļiļky. Po obou 

stran§ch textu jsou tiġtŊn® margin§lie, na konci kaģd® strany se nach§z² str§nkov® 

kustody. 

Zdobn® inici§ly 

 V textu se nach§z² zdobn® inici§lky tŚ² velikost². Velikost pouģitĨch inici§l je 

odstupŔov§na podle dŢleģitosti. Đvodn² inici§ly na zaļ§tku jednotlivĨch d²lŢ jsou 

nejvŊtġ², maj² vĨġku dev²ti Ś§dkŢ. Jednotliv® knihy zaļ²naj² pŊtiŚ§dkovĨmi inici§lami 

a na zaļ§tku kaģd® kapitoly jsou pouģity nejmenġ² dvouŚ§dkov® inici§lky.  

Z§hlav²  

 Nad textem jsou um²stŊna tzv. ģiv§ z§hlav², to znamen§, ģe nejsou stejn§ 

v cel®m bloku, ale prŢbŊģnŊ se mŊn².   Z§hlav² jsou rozļlenŊn§ do ļtyŚ ļ§st². 

Obsahuj² paginaci arabskĨmi ļ²slicemi na vnŊjġ²m okraji strany, oznaļen² kapitoly 

Ś²mskou ļ²slic² nad obŊma sloupci textu a n§zev aktu§ln² knihy um²stŊnĨ ve stŚedu 

z§hlav² rozdŊlenĨ na dvŊ ļ§sti do protilehlĨch stran.  

Paginace 

 Cel§ kniha je paginov§na vģdy v horn²m rohu u pŚedn² oŚ²zky. Vyskytuje se 

zde nŊkolik chyb v ļ²slov§n². Na stranŊ 23 je chybnŊ uvedeno Ă32ñ, po str. 472 

pokraļuje opŊt 472, takģe je od t®to strany ļ²slov§n² posunuto. Po str. 570 opŊt 

n§sleduje str. 570, pak 571 a pot® je pŚeskoļeno na 573, takģe k dalġ²mu posunu 

nedoch§z². Paginace strany 1095 se nenach§z² na stranŊ u pŚedn² oŚ²zky, ale u hŚbetu. 

Paginace na posledn² stranŊ je t®ģ chybn§, je zde m²sto 1199 str. 1200, coģ vġak 

odpov²d§ skuteļn®mu mnoģstv² ļ²slovanĨch stran. 

Archov§ signatura 

 Jednotliv® sloģky jsou oznaļeny archovou signaturou pŚi spodn²m okraji listu 

pod pravĨm sloupcem textu, zarovnanou na stŚed. M§ podobu velk®ho p²smena 

s Ś²mskĨm ļ²slov§n²m (A j., Aij., Aiij., Aiiij., Av.), po vyļerp§n² cel® abecedy je 

vģdy pŚid§no dalġ² mal® p²smeno (A ï Z -> Aa - Zz -> Aaa - Zzz -> Aaaa - Zzzz-> 

Aaaaa - Fffff). Ve vŊtġinŊ pŚ²padŢ jsou signov§ny prvn² ļtyŚi listy, objevuj² se vġak 

i vĨjimky, kdy jsou oznaļeny jen tŚi nebo i pŊt listŢ. U posledn² sloģky signovan® 
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Fffff je prvn² list oznaļen chybnŊ Eeeee j. (tedy stejnŊ jako 1. list pŚedchoz² sloģky), 

pot® navazuje spr§vn§ signatura (Fffff ij. ï iiij.).  

3.4 Grafick§ vĨzdoba 

 Tisky Jednoty bratrsk® se obvykle vyznaļuj² bohatou grafickou vĨzdobou, 

u tohoto vyd§n² Bible je vġak vĨzdoba ve srovn§n² s pŚedchoz²mi vyd§n²mi 

kralickĨch Bibl² velice prost§. Ze vġech vyd§n² obsahuje nejm®nŊ zdobnĨch prvkŢ. 

 VĨzdoba spoļ²v§ pouze v grafick® ¼pravŊ tituln²ho listu a z§hlav² tituln²ch 

stran jednotlivĨch d²lŢ. KaģdĨ d²l je pak zakonļen zdobenou maureskou. Tisk 

neobsahuje ģ§dn® doprovodn® ilustrace. V textu se nach§z² tŚi typy zdobnĨch 

inici§lek. Zvl§ġtn² odliġnĨ typ inici§ly je pouģit na zaļ§tku knihy v pŚedmluvŊ. 

Tituln² list  

 Tituln² list tvoŚ² celostr§nkov§ grafick§ vĨzdoba komponovan§ do 

obd®ln²kov®ho tvaru ohraniļen®ho dvŊma tenkĨmi linkami. (viz Obrazov§ pŚ²loha 

18.1) 

 ĂHlavn²m motivem tituln² strany [é] je vavŚ²novĨ vŊnec ozdobenĨ zav²jenĨmi 

ornamenty a dvŊma hlaviļkami andŊlŢ. Z vŊnce se d§le rozrŢstaj² dalġ² rostlinn® 

prvky. Do ov§lu uvnitŚ vŊnce byl natiġtŊn titul a rok vyd§n², respektive v pŚ²padŊ 

tituln²ho listu Nov®ho z§kona jeho obsahñ.
7
 

Vlysy na zaļ§tc²ch d²lŢ  

 Kniha je rozļlenŊna na ġest d²lŢ. KaģdĨ d²l zaļ²n§ zdobnĨm vlysem s n§zvem 

d²lu a vĨļtem knih, kter® d²l obsahuje. U prvn²ch pŊti d²lŢ je pouģit stejnĨ vlys 

(pouze s drobnĨmi odchylkami u prvn²ho a p§t®ho d²lu). ĂJde o ornament§ln² vlys 

s ov§lnou kartuġ² lemovanou pob²jenĨm ornamentem. Z vnŊjġ² strany r§mce je 

v roz²ch ornament zmŊnŊn na Rollwerkñ.
8
 V prav®m doln²m rohu vlysu je um²stŊn 

monogram Śezb§Śe WE ï V§clava Elama.
9
 (viz Obrazov§ pŚ²loha 18.2) 

                                                           
7
 KOLEKTIV AUTORš. Za Kralickou do Kralic, aneb, 400. vĨroļ² Bible kralick®. Brno: Moravsk® 

zemsk® muzeum, 2013, str. 65 
8
 Ibidem 

9
 Ibidem 
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 OdliġnĨ od tituln²ch stran ostatn²ch d²lŢ je pouze zaļ§tek ġest®ho d²lu, kterĨ 

obsahuje samostatnĨ tituln² list. Je zde pouģit stejnĨ dekorativn² r§mec jako na 

zaļ§tku knihy u tituln²ho listu, tvoŚenĨ kartuġovĨm ov§lem zdobenĨm po stran§ch 

rostlinnĨmi motivy. Rozd²l je pouze v tom, ģe uvnitŚ ov§lu se nach§z² n§zev d²lu 

spolu s obsahem Nov®ho z§kona tiġtŊnĨ ļernou barvou na b²l®m pozad². Nen² nav²c 

or§mov§n dvojitou linkou. Pod zdobenĨm r§mem se nach§z² ¼ryvek z Luk§ġova 

evangelia. (viz Obrazov§ pŚ²loha 18.3) 

Mauresky na konc²ch d²lŢ  

 Na konci kaģd®ho d²lu se vģdy nach§z² zdoben§ ornament§ln² maureska nebo 

vinŊta. (viz Obrazov§ pŚ²loha 18.4) NŊkter® z nich jsou pŚevzaty z jinĨch bratrskĨch 

tiskŢ.  

 Maureskov§ rozeta na konci druh®ho d²lu je pŚejat§ z konce Nov®ho Z§kona 

z roku 1601. Na konci druh®ho d²lu je pouģita maureska hvŊzdicovit®ho tvaru uģit§ 

pŢvodnŊ v druh®m vyd§n² 6. d²lu ġestid²ln® Bible kralick® z roku 1601. Na konci 

tŚet²ho d²lu se vyskytuje kruhov§ maureska poch§zej²c² z konce Nov®ho z§kona 

z roku 1594. Do mauresky je nen§padnŊ zakomponov§n rok 1594. Vġechny zdoben® 

ornamenty na konci d²lŢ jsou tvoŚen® stylizovanĨmi rostlinnĨmi nebo geometrickĨmi 

motivy, pouze vinŊta na konci ļtvrt®ho d²lu nav²c obsahuje i figur§ln² motiv 

v podobŊ hlaviļky uprostŚed ornamentu a v mauresce z konce druh®ho d²lu je 

zakomponov§no ġest malĨch hlaviļek.
10

 

Inici§ly  

 VĨtvarnŊ Śeġen® jsou pak uģ jen inici§ly. Vyskytuj² se zde tŚi velikosti 

dekorativn²ch inici§l ï dvouŚ§dkov®, pŊtiŚ§dkov® a dev²tiŚ§dkov®. Velikost pouģit® 

inici§ly vych§z² z jej²ho um²stŊn² v textu, nach§z² na zaļ§tku jednotlivĨch d²lŢ, knih 

a kapitol. (viz Obrazov§ pŚ²loha 18.5) 

 ĂVŊtġ² inici§ly uvozuj²c² jednotliv® d²ly jsou p§skov® b²l® na pozad² 

z arabesek. Na vĨzdobu ochuzeny zŢstaly jednotliv® biblick® knihy, kter® jsou 

zvĨraznŊny pouze n§zvem provedenĨm ve fraktuŚe a v prvn² kapitole kaligraficky 

                                                           
10
DAœKOVĆ, Mirjam. Bratrsk® tisky ivanļick® a kralick®. Sborn²k N§rodn²ho muzea v Praze, sv. V 

ï A HistorickĨ, ļ. 1. Praha, 1951, str. 27-28 

KOLEKTIV AUTORš. Za Kralickou do Kralic, aneb, 400. vĨroļ² Bible kralick®. Brno: Moravsk® 

zemsk® muzeum, 2013, str. 65 
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provedenou inici§lou stŚedn² velikosti. Dalġ² kapitoly pak zaļ²naj² drobnou ļernou 

inici§lou ozdobenou jako v pŚedchoz²ch dvou pŚ²padech arabeskami ovġem mnohem 

skromnŊjiñ.
11

 

 Poļ§teļn² inici§la v pŚedmluvŊ poch§z² z Blahoslavova Nov®ho z§kona z roku 

1568. Jedn§ se o inici§lu ĂKñ zdobenou rostlinnĨm dekorativn²m motivem 

v dvojit®m r§mu ļtvercov®ho tvaru.
12
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 KOLEKTIV AUTORš. Za Kralickou do Kralic, aneb, 400. vĨroļ² Bible kralick®. Brno: Moravsk® 

zemsk® muzeum, 2013, str. 65 
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 DAœKOVĆ, Mirjam. Bratrsk® tisky ivanļick® a kralick®. Sborn²k N§rodn²ho muzea v Praze, sv. V 

ï A HistorickĨ, ļ. 1. Praha, 1951, str. 28 
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4 Popis poġkozen² 

 Kniha jiģ jednou v minulosti proġla opravnĨm procesem, pŚi nŊmģ doġlo 

k vyspraven² kniģn²ho bloku, kterĨ byl nejsp²ġ jiģ tehdy dochov§n z velk® ļ§sti 

v podobŊ jednotlivĨch listŢ. Vyspravovan® dvoulisty nebo oddŊlen® listy byly 

ve stŚedech zpevnŊny nebo slepeny pomoc² pap²rovĨch prouģkŢ. NŊkter® odtrģen® 

listy byly jen pŚilepeny k vedlejġ²m listŢm ve sloģce tŊsnŊ u hrany hŚbetu. 

 NejvŊtġ² poġkozen² knihy souvis² se absenc² kniģn² vazby a nedostateļnou 

ochranou kniģn²ho bloku. Blok byl dlouhodobŊ vystaven mechanick®mu opotŚeben² 

a utrpŊl znaļn® ztr§ty pap²rov®ho nosiļe. Kniģn² blok je nesoudrģnĨ a rozpad§ se na 

mnoha m²stech na jednotliv® listy, stŚedy sloģek jsou ļasto u stehŢ natrģen®. 

V dŢsledku toho je organika ġit² rozvolnŊn§. K  tomu zŚejmŊ pŚispŊlo i rozm²stŊn² 

zapoġ²vac²ch stehŢ pomŊrnŊ daleko od hlavy a paty a samotnĨ syst®m ġit², kterĨ nen² 

pŚ²liġ pevnĨ. 

 Jak jiģ bylo Śeļeno, znaļn§ ļ§st bloku tedy jiģ netvoŚ² dvojlisty, ale dochovala 

se v podobŊ foli², kter® byly v minulosti pŚi opravŊ spojeny v dvoulisty a jednotliv® 

sloģky. Lepidlo, kterĨm byly prov§dŊny tyto opravy je jiģ hodnŊ zdegradovan® 

a zpr§ġkovatŊl® a proto u sebe listy ļasto nedrģ² nebo je lze snadno mechanicky 

oddŊlit. NŊkter® pap²rov® p§sky jsou ve stŚedech tak® protrģen®.  

Poġkozen² a ztr§ty pap²rov® podloģky 

 Doġlo k rozs§hl®mu mechanick®mu poġkozen² kniģn²ho bloku a ztr§t§m 

pap²rov® podloģky. Pap²rov§ podloģka je velmi chatrn§, u nejv²ce poġkozenĨch 

potrhanĨch ļ§st² aģ hadrovit§.  M§ otevŚenĨ povrch a snadno se trh§. Nach§z² se zde 

i stopy po pŢsoben² ļervotoļe, ne vġak ve velk® m²Śe.  

 NejvĨraznŊji poġkozen® jsou listy na zaļ§tku a konci bloku.  Đpln® ztr§ty 

listŢ se nach§z² pouze v zadn² ļ§sti knihy. Zcela chyb² dva listy posledn² sloģky, cel§ 

pŚedch§zej²c² sloģka a posledn² list pŚedeġl® sloģky. Z cel®ho bloku se tedy 

nedochovalo pouze 9 listŢ v zadn² ļ§sti bloku. Velk® ztr§ty utrpŊl tituln² list a po 

nŊm n§sleduj²c² dalġ² dva listy. Nejmenġ²m dochovanĨm fragmentem listu je tŚet² list 

bloku o velikosti pŚibliģnŊ 70 x 150 mm. VŢbec se nedochovaly pŚeds§dky knihy. 
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ZneļiġtŊn² 

 CelĨ kniģn² blok je silnŊ zneļiġtŊn prachovĨmi depozity a dalġ²mi neļistotami 

rŢzn®ho pŢvodu. Nejv²ce ztmavl® jsou listy na zaļ§tku a konci bloku a okraje listŢ, 

kter® dlouhodobŊ pŚeļn²valy pŚes okraj bloku, mnohdy jsou aģ zļernal®. Siln§ vrstva 

zatŚen® ġp²ny se tak® ļasto objevuje u pravĨch spodn²ch rohŢ, u kterĨch doch§zelo 

k ot§ļen² stran. V bloku se nach§z² vĨrazn® zatekliny pŚes cel® strany. Vyskytuj² se 

nejv²ce na zaļ§tku bloku zhruba do str. 155 ale i pozdŊji na dalġ²ch m²stech.  

 UvnitŚ bloku byly nalezeny zbytky sl§my, rŢznĨch ļ§st² rostlin, kousky uhlu 

a nŊkolik druhŢ drobn®ho hmyzu (mravenci, mouchy, pavouci a dalġ²).  
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5 Restaur§torskĨ z§mŊr 

¶ Fotodokumentace objektu pŚed a bŊhem restaurov§n² 

¶ PrŢzkum stavu objektu, stŊry pro mikrobiologick® analĨzy, zkouġky 

rozp²jivosti barevnĨch vrstev, mŊŚen² pH pap²rov® podloģky, odebr§n² vzorkŢ 

pro chemicko-technologickĨ prŢzkum materi§lŢ  

¶ Dezinfekce v par§ch butanolu v pŚ²padŊ zjiġtŊn² aktivn²ho mikrobiologick®ho 

napaden² 

¶ Mechanick® ļiġtŊn² suchou cestou pomoc² ġtŊtcŢ a gum rŢznĨch tvrdost² 

¶ SeŚazen² vġech listŢ do spr§vn®ho poŚad², oļ²slov§n² stran bloku, rozebr§n² 

kniģn²ho bloku 

¶ Demont§ģ dobovĨch oprav -  zpevŔuj²c²ch prouģkŢ makulaturn²ho pap²ru 

¶ Mokr® ļiġtŊn² ve vodn² l§zni s pŚ²davkem tenzidu, zaŚazen² neutralizaļn²ho 

procesu v pŚ²padŊ n²zkĨch hodnot pH pap²ru, pŚ²padn§ doļasn§ fixace 

vodorozpustnĨch barevnĨch vrstev 

¶ Dokl²ģen² listŢ, doplnŊn² chybŊj²c²ch ļ§st² dolit²m pap²rovou suspenz² 

vhodn®ho odst²nu 

¶ Naznaļen² chybŊj²c²ch listŢ a sloģek pomoc² kŚid®lek nebo doplnŊn²m celĨch 

listŢ 

¶ Dodateļn® opravy trhlin a zpevŔov§n² oslabenĨch ļ§st² a stŚedŢ dvojlistŢ 

pomoc² t·novan®ho japonsk®ho pap²ru 

¶ Kompletace sloģek, zarovn§n² doplŔkŢ 

¶ VĨbŊr vhodn® vazby konzervaļn²ho charakteru (pravdŊpodobnŊ mŊkk§ 

pergamenov§ vazba podle Ch. Clarksona) 

¶ Zhotoven² pŚeds§dek, uġit² kniģn²ho bloku  

¶ Zakl²ģen², m²rn® zkulacen² a zpevnŊn² hŚbetu (z§vis² na typu vybran® vazby) 

¶ VĨroba vazby 

¶ VĨroba ochrann®ho obalu, zajiġtŊn² a pŚiloģen² fragmentŢ 

¶ Z§vŊreļn§ fotodokumentace zrestaurovan®ho objektu, vypracov§n² 

restaur§torsk® dokumentace 

Pozn.: Restaur§torskĨ z§mŊr se mŢģe v prŢbŊhu restaur§torskĨch prac² zmŊnit 

vlivem novŊ zjiġtŊnĨch skuteļnost². 
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6 Postup restaur§torskĨch prac² 

PrŢzkum stavu pŚed restaurov§n²m, fotodokumentace 

 Nejprve byl proveden podrobnĨ prŢzkum objektu pŚed restaurov§n²m. Kniha 

byla opticky pozorov§na a byl zkoum§n stav a m²ra poġkozen² objektu. Byly 

provedeny z§kladn² analĨzy (mikrobiologick® zkouġky, mŊŚen² pH pap²rov® 

podloģky) nutn® pro vyhodnocen² prŢzkumu. Na z§kladŊ vġech zjiġtŊnĨch informac² 

byl vypracov§n restaur§torskĨ z§mŊr.  

 D§le byl objekt dŢkladnŊ fotograficky zdokumentov§n pŚed zapoļet²m 

restaur§torskĨch prac². V prŢbŊhu restaurov§n² byly dokumentov§ny jednotliv® 

kroky a postupy.  

Mikrobiologick® zkouġky 

 Objekt na prvn² pohled nevykazoval zn§mky aktivn²ho mikrobiologick®ho 

napaden², byly vġak pro jistotu provedeny stŊry steriln²mi vatovĨmi tampony a byly 

posl§ny na rozbor do N§rodn²ho archivu pan² PhMr. BronislavŊ Bac²lkov®. VĨsledky 

mikrobiologickĨch analĨz potvrdily, ģe se na objektu nenach§z² ģiv® z§rodky pl²sn². 

(viz Textov§ pŚ²loha 17.1) Nebylo tedy nutn® prov§dŊt desinfekci. 

MŊŚen² pH pap²ru, zkouġky rozp²jivosti  

 Na pŚedem mechanicky oļiġtŊnĨch m²stech byly provedeny zkouġky 

rozp²jivosti barevnĨch vrstev a bylo zmŊŚeno pH pap²rov® podloģky. (viz. Textov§ 

pŚ²loha 17.3, 17.4)  

 Zkouġky rozp²jivosti byly provedeny pouze na vodu a etanol z dŢvodu 

n§sledn®ho mŊŚen² pH pap²rov® podloģky a navazuj²c²m mokrĨm procesŢm ļiġtŊn². 

Jelikoģ se v bloku nenach§zely ģ§dn® barevn® vrstvy nebo pŚ²pisky reaguj²c² na 

vodu, mohlo bĨt bez obav pŚistoupeno k mŊŚen² pH a ļiġtŊn² vodnĨmi syst®my, aniģ 

by bylo nutn® prov§dŊt doļasnou fixaci. 

 MŊŚen² pH pap²rov® podloģky bylo provedeno pomoc² pH metru s dotykovou 

elektrodou na nŊkolika m²stech bloku. Vġechny namŊŚen® hodnoty se pohybovaly 

nad stupnŊm 6, prŢmŊrn§ hodnota byla 6,4. Vzhledem ke zkuġenostem z praxe jsme 
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pŚedpokl§dali navĨġen² hodnoty pH pap²rov® podloģky po mokrĨch procesech. 

O procesu neutralizace jsme proto neuvaģovali. 

Chemicko-technologickĨ prŢzkum materi§lŢ 

 Ve spolupr§ci s pan² Ing. Alenou Hurtovou z Katedry chemick® technologie 

Fakulty restaurov§n² byly odebr§ny vzorky pro odborn® analĨzy. Bylo urļov§no 

vl§kninov® sloģen² pap²ru, vazŢ a pouģit® nitŊ a byl proveden test na dŢkaz sacharidŢ 

a b²lkovin pro urļen² druhu pouģit®ho lepidla. (viz. Textov§ pŚ²loha 17.2) VĨsledky 

rozborŢ vl§kninov®ho sloģen² odpov²daj² bŊģnŊ pouģ²vanĨm materi§lŢm, nebyly 

zjiġtŊny ģ§dn® zvl§ġtn² ļi neoļek§van® vĨsledky. D§le bylo zhodnoceno, ģe na 

vyspravov§n² stŚedŢ dvojlistŢ a na lepen² listŢ ve hŚbetu byla pouģita pravdŊpodobnŊ 

smŊs klihu a ġkrobu. 

Mechanick® ļiġtŊn² 

 CelĨ kniģn² blok byl mechanicky oļiġtŊn pomoc² gum wishab, wallmaster 

a vlasovĨch ġtŊtcŢ, zvl§ġtn² opatrnost byla vŊnov§na ļiġtŊn² potrhanĨch ļ§st² 

a chatrnĨch okrajŢ listŢ. VŊtġina listŢ byla vyļiġtŊna pŚ²mo v bloku, mimo blok byly 

ļiġtŊny jen hodnŊ poniļen® a potrhan® listy ze zaļ§tku a konce bloku. 

ZaŚazen² nejv²ce poġkozenĨch listŢ 

 Listy s velkĨmi ztr§tami pap²rov®ho nosiļe a bez dochovan® paginace, 

archov® signatury i kustod, podle kterĨch by se dalo dohledat jejich um²stŊn² v bloku, 

byly zaŚazeny na sv® m²sto v bloku aģ s pomoc² dvou dochovanĨch exempl§ŚŢ 

z VŊdeck® knihovny v Olomouci. Ani jeden z tŊchto exempl§ŚŢ nen² kompletn², ale 

dohromady zahrnuj² vġechny listy bloku. CelkovĨ rozsah knihy byl zjiġtŊn z digit§ln² 

datab§ze ĂKnihopis digital databaseñ (ļ²slo knihopisu K01110).13 Aģ po porovn§n² 

s danĨmi exempl§Śi doġlo k identifikaci a zaŚazen² tŊchto listŢ a bylo urļeno 

mnoģstv² nedochovanĨch stran. Bylo zjiġtŊno, ģe z cel® knihy se nedochovalo pouze 

9 listŢ na konci bloku. 

 

 

                                                           
13

 Rozsah: [6Á]. [IV] - 1200 - [II] str.; 2Á  

Dostupn® z URL: http://db.knihopis.org/l.dll?cll~P=1052 [online]. [cit. 4. 8. 2014]. 



 - 30 - 
 

Oļ²slov§n² a rozeb²r§n² bloku 

 CelĨ kniģn² blok byl rozebr§n na jednotliv® listy a dvoulisty. K rozeb²r§n² 

doch§zelo postupnŊ po jednotlivĨch sloģk§ch prostŚihnut²m nit² uprostŚed sloģky 

nebo pouhĨm vyjmut²m oddŊlenĨch uvolnŊnĨch listŢ. Velk§ ļ§st bloku se totiģ 

dochovala v podobŊ listŢ. PŚed rozebr§n²m byl celĨ blok oļ²slov§n tuģkou uprostŚed 

spodn²ho okraje kaģd® str§nky. 

Mokr® procesy  

 Nejprve byla Śeġena ot§zka, jakĨ zvolit zpŢsob doplŔov§n² chybŊj²c²ch ļ§st² 

bloku, zda doplŔovat ztr§ty pomoc² z§plat z japonsk®ho pap²ru nebo dolit²m 

pap²rovinou. 

 Vzhledem k m²Śe poġkozen² kniģn²ho bloku bylo pŚistoupeno k doplŔov§n² 

ztr§t dolit²m pomoc² t·novan® pap²rov® suspenze. Mokr® ļiġtŊn² a dol®v§n² bylo 

zaŚazeno do jednoho procesu, aby nedoch§zelo k dvoj²mu nam§ļen² a nam§h§n² 

pap²rov® podloģky.  

Zkouġky pŚed zah§jen²m procesŢ 

 PŚed zah§jen²m mokrĨch procesŢ byly z cel®ho bloku vybr§ny tŚi z§stupci 

pap²rov® podloģky (rŢzn® tlouġŠky a barevnosti), kter® byly podrobeny mokr®mu 

ļiġtŊn² a bylo u nich sledov§no nŊkolik aspektŢ: m²ra roztaģen² listŢ vlivem mokrĨch 

procesŢ, vhodn§ koncentrace Tylose MH 300 pro dokliģov§n², ¼spŊġnost vymyt² 

zateklin a barevnost listŢ po mokr®m ļiġtŊn² pro n§slednĨ vĨbŊr vhodn®ho odst²nu 

pap²roviny. 

 U zkoumanĨch listŢ nedoġlo k vĨrazn®mu roztaģen², jednalo se pŚibliģnŊ  

o 1ï2  mm, coģ vġak souviselo sp²ġe s vyrovn§n²m listŢ a narovn§n²m vġech z§hybŢ.  

 Đļinnost mokr®ho ļiġtŊn² byla zŚejm§ nejen d²ky t®mŊŚ ¼pln®mu vymyt² 

zateklin ale i d²ky posunu barevnosti pap²ru vlivem vymyt² neļistot a kyselin 

z podloģky a jeho pomŊrnŊ vĨrazn®mu zesvŊtlen². Podle tŊchto listŢ, kter® 

pŚedstavovaly tŚi nejļastŊjġ² barevn® odst²ny vyskytuj²c² se v bloku, byl nam²ch§n 

jeden vhodnĨ odst²n pap²roviny pro celĨ kniģn² blok, doġlo tedy k urļit®mu 

kompromisu. 
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 Pro volbu vhodn® koncentrace kl²ģidla byla z§mŊrnŊ vybr§na sloģka se 

slabġ²m a chatrnŊjġ²m pap²rem a sloģka se silnŊjġ²m  m®nŊ poġkozenĨm pap²rem. 

Byly porovn§v§ny dvŊ koncentrace Tylose MH 300 ï 0,5 % a 1 %. I u v²ce 

poġkozenĨch listŢ bylo zakl²ģen² nejslabġ² koncentrac², kter§ se pouģ²v§ bŊģnŊ pŚi 

dokliģov§n² listŢ, dostateļn§, pouģit² vyġġ²ch koncentrac² bylo shled§no jako 

nepotŚebn®. 

Pap²rov§ kŚid®lka 

 U pap²rovĨch pŚelepŢ pouģitĨch na vyspraven² bloku bylo zvaģov§no, zda je 

zachovat na pŢvodn²m m²stŊ v bloku nebo je zpŊt nevracet. 

 Jelikoģ se nejedn§ o nijak neobvyklĨ z§sah, ale o zpŢsob opravy, se kterĨm se 

bŊģnŊ setk§v§me a ģ§dn® okolnosti nevyģaduj² navracen² zpevŔuj²c²ch p§skŢ zpŊt 

(napŚ. nutnost naġit² bloku, zachov§n² pŚ²piskŢ, kreseb nebo dalġ²ch zaj²mavĨch 

informac²), bylo ustoupeno od jejich navracen² zpŊt do bloku. Jednotliv® prouģky 

mnohdy nevyhovuj² jednak tvarem, ale ani tlouġŠkou pouģit®ho materi§lu. PŚi jejich 

opŊtovn®m pouģit² by nav²c mohlo doj²t k nerovnomŊrn®mu nabyt² hŚbetu. 

ĻiġtŊn² ve vodn² l§zni 

 V jedn® etapŊ bylo vģdy postupnŊ vykoup§no jen p§r sloģek, zpravidla 2ï4 

sloģky (podle m²ry poġkozen² a ztr§t), kter® byly ihned po m²rn®m zavadnut² 

dokl²ģeny a n§slednŊ dolity.  

 PŚed mokrĨm ļiġtŊn²m byly ze stŚedŢ dvojlistŢ odstranŊny zpevŔuj²c² 

pap²rov® pŚelepy. Vzhledem k degradaci pouģit®ho lepidla bylo moģn® odstranit 

pŚelepy za sucha pouze mechanickou cestou za pouģit² tup®ho skalpelu.  

 Cel§ kniha byla po jednotlivĨch dvojlistech ļiġtŊna v tepl® vodn² l§zni      

(30ï40 ÁC) s pŚ²davkem 0,1 % roztoku tenzidu Spolapon AOS 146. DŢkladnŊjġ² 

doļiġŠov§n² prob²halo na hladk® podloģce mezi HollyTexy pomoc² jemn®ho ġtŊtce 

a roztoku tenzidu. BŊhem mokr®ho ļiġtŊn² bylo u jednotlivĨch dvojlistŢ 

odstraŔov§no pomoc² tup®ho skalpelu nebo ġpachtliļky co nejvŊtġ² moģn® mnoģstv² 

n§nosu klihov®ho lepidla ze hŚbetn²ch ļ§st² sloģek a dalġ²ch m²st, kde se nach§zely 

zbytky lepidla s ohledem na m²ru poġkozen² tŊchto parti². V m²stech, kde byla 

pap²rov§ podloģka pŚ²liġ chatrn§ a doch§zelo pŚi ļiġtŊn² k trh§n² nebo ģmolkovatŊn², 



 - 32 - 
 

bylo od dŢkladnŊjġ²ho ļiġtŊn² zbytkŢ lepidla radŊji ustoupeno. Na z§vŊr procesu 

ļiġtŊn² byly narovn§ny vġechny zohĨban® ļ§sti a byly dosazeny nalezen® fragmenty.  

 Pot® byly listy mezi HollyTexy ponech§ny na suġ§ku na filtraļn²m pap²ru do 

zavadnut² a ihned pot® bylo pŚistoupeno k dol®v§n² na ods§vac²m stole. 

Pap²rov® prouģky ze stŚedŢ sloģek 

 Pap²rov® pŚelepy byly t®ģ podrobeny mokr®mu ļiġtŊn², pŚiļemģ doġlo ke 

snaze o odstranŊn² co nejvŊtġ²ho mnoģstv² n§nosŢ lepidla stejnŊ jako u jednotlivĨch 

dvojlistŢ. Pot® byly ponech§ny mezi lepenkami pod z§tŊģ² do ¼pln®ho vyschnut². 

PŚelepy nebyly vyspraveny, pouze roztŚ²dŊny podle obsahu, vloģeny do 

melinexovĨch ob§lek a zaŚazeny mezi fragmenty.  

PŚ²prava pap²roviny 

 Na dol®v§n² ztr§t byla pouģita suġina obsahuj²c² 40 % lnu a 60 % bavlny. 

PoģadovanĨ barevnĨ t·n pap²roviny byl m²ch§n ze ļtyŚ z§kladn²ch pŚedem 

pŚipravenĨch barevnĨch suġin ï ģlut®, hnŊd®, ġed® a z§kladn² b²l®. N§vod na pŚ²pravu 

barevnĨch pap²rovin byl pŚevzat z bakal§Śsk® pr§ce Barbory Kopsov®.
14

 

 Nejprve bylo pŚipraveno dostateļn® mnoģstv² tŊchto z§kladn²ch barevnĨch 

pap²rovin, ze kterĨch bylo bŊhem procesu dol®v§n² v pŚesn®m pomŊru pozdŊji 

pŚidŊl§v§no potŚebn® mnoģstv² pap²roviny zvolen®ho odst²nu. Na celĨ kniģn² blok 

byl zvolen jeden odst²n pap²roviny. Zvl§ġtn² odst²n byl nakonec pouģit pouze 

u tituln²ho listu a nŊkolika prvn²ch a posledn²ch sloģek. 

  Pap²rov§ suspenze na dol®v§n² byla pŚipravena sm²ch§n²m pap²roviny 

s demineralizovanou vodou v pomŊru 12 gramŢ pap²roviny na 1 litr vody. PŚedem 

namoļen§ nabotnal§ pap²rovina byla rozvl§knŊna v mix®ru se ztupenĨmi noģi. Takto 

pŚipraven§ pap²rovina byla ŚedŊna s kl²ģidlem aģ tŊsnŊ pŚed pouģit²m v pomŊru 1:2 

(pap²rovina:kl²ģidlo). Jako kl²ģidlo byla pouģita 1,5 % Tylose MH 300. 

 

                                                           
14

 KOPSOVĆ, Barbora Technologie barven² dol®vac² pap²roviny: bakal§Śsk§ pr§ce. Litomyġl: 

Univerzita Pardubice, Fakulta restaurov§n², 2009. Vedouc² pr§ce: Ing. Alena Hurtov§, [online]. 

Dostupn® z URL: http://hdl.handle.net/10195/34682 [cit. 4. 8. 2014]. 
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Kl²ģen², dol®v§n² 

 Po zavadnut² byl dvojlist nebo rozdŊlen® listy poloģeny na HollyTexu na 

ods§vac² stŢl, oddŊlen® listy byly k sobŊ dosazeny v patŚiļn®m rozestupu, doġlo 

k zakl²ģen² pomoc² 0,5 % Tylose MH 300. Ztr§ty byly dolity pomoc² pap²roviny 

v nŊkolika vrstv§ch podle tlouġŠky pap²ru. Po kaģd® vrstvŊ doġlo k ods§t² pŚebyteļn® 

vody. Listy byly dolity z vnitŚn²ch stran dvojlistŢ, takģe prvn² polovina sloģky je 

vģdy dolita z Ărubuñ a druh§ polovina z Ăñl²ceñ. Po dolit² ztr§t byl dvojlist mezi 

HollyTexy, plstŊmi a hladkĨmi destiļkami na nŊkolik minut zalisov§ny, pot® byly 

ponech§ny mezi lepenkami pod m²rnou z§tŊģ² do ¼pln®ho vyschnut².  

 PŚi dosazov§n² rozdŊlenĨch listŢ k sobŊ jsem vych§zela buŅ z form§tu 

vnitŚn²ho dvojlistu (pokud se dochoval vcelku) nebo ze vzd§lenosti protilehlĨch 

zrcadel sazby. U nŊkterĨch dvojlistŢ se vġak nedalo orientovat podle tisku, jelikoģ pŚi 

pŚevazbŊ doġlo k urļit®mu posunu a n§sledn®mu oŚez§n², takģe dvojlisty z²skaly jinĨ 

tvar. V takovĨch pŚ²padech byly listy korigov§ny tak, aby po pŚehnut² sedŊly okraje 

vġech oŚ²zek nebo pŚinejmenġ²m jedn® z nich a alespoŔ pŚibliģnŊ odpov²daly v r§mci 

sloģky. 

 Dolit byl celĨ kniģn² blok vļetnŊ m®nŊ poġkozenĨch listŢ. Byl tak zachov§n 

jednotnĨ postup v cel®m bloku.  

DoplŔov§n² chybŊj²c²ch listŢ 

 PŚi Śeġen² ot§zky doplŔov§n² ļi nedoplŔov§n² chybŊj²c²ch listŢ byla po 

dohodŊ se zadavatelem zvolena  varianta, pŚi kter® nebudou chybŊj²c² listy 

doplŔov§ny cel®, ale budou pouze naznaļeny kr§tkĨmi kŚid®lky. (viz Grafick§ 

pŚ²loha, obr. 1ï4) Jelikoģ se cel§ nedochovala jen jedna sloģka, byla t®ģ doplnŊna 

pomoc² kr§tkĨch kŚid®lek odstupŔovanŊ zakr§cenĨch do rŢzn® d®lky. PŚi vŊtġ²m 

mnoģstv² nedochovanĨch sloģek bychom uģ museli Śeġit, zda sloģky doplŔovat, 

pŚ²padnŊ jakĨm zpŢsobem, aby nedoch§zelo k pŚ²liġn®mu nabĨv§n² bloku jen v jedn® 

ļ§sti. 

Uchycen² samostatnĨch listŢ ve sloģce 

 V bloku se nach§z² nŊkolik zvl§ġtn²ch pŚ²padŢ, kdy sloģka obsahuje kromŊ 

dvoulistŢ i jeden aģ dva samostatn® listy, kter® nikdy netvoŚily dvoulist. Zde jsme 
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Śeġili, jakĨm zpŢsobem pŚipojit listy ke sloģce. U zkoumanĨch dalġ²ch exempl§ŚŢ se 

podaŚilo vysledovat, ģe byly listy buŅ lepeny okrajem listu k vedlejġ²mu listu sloģky, 

nebo obsahoval kr§tk® kŚid®lko, takģe byl proġit spolu se sloģkou. Rozhodli jsme se 

zvolit variantu prodlouģen² listu o kr§tk® kŚid®lko, aby i tyto listy bylo moģn® 

otev²rat aģ k ohybu sloģky. (viz Grafick§ pŚ²loha, obr. 1ï4)Tato kŚid®lka byla v²ce 

zakr§cena a pŚilepena ke sloģce, aby doġlo k jejich odliġen² od kŚid®lek, kter§ 

naznaļuj² chybŊj²c² listy. 

MŊŚen² pH pap²ru po mokrĨch procesech 

 PrŢmŊrn§ hodnota pH namŊŚen§ po ukonļen² mokrĨch procesŢ byla 7,11. 

Hodnoty se tedy vlivem restaur§torsk®ho z§kroku zvĨġily v prŢmŊru o pŊt 

desetinnĨch m²st a jsou dostateļnŊ vysok®. 

Vyspravov§n² japonskĨm pap²rem 

 Po dolit² kniģn²ho bloku doġlo k vyspraven² trhlin a chatrnĨch ļ§st² listŢ nav²c 

jeġtŊ z opaļn® strany, neģ byly dolity pomoc² japonsk®ho pap²ru. U kaģd® sloģky byl 

zpevnŊn i stŚed krajn²ho dvojlistu z vnŊjġ² strany prouģkem japonsk®ho pap²ru, aby 

nedoch§zelo k vytrh§v§n² dolitĨch ļ§st² pŚi ġit². Na vyspravov§n² byl pouģit v cel®m 

bloku t·novanĨ japonskĨ pap²r Tengujo kashmir (8,6 g/m
2
). Pouze na tituln² list 

a nŊkolik krajn²ch listŢ z konce bloku byl nav²c pouģit japonskĨ pap²r Kouzo 

(3,5 g/m
2
). 

Sesloģkov§n², zaŚez§n² doplŔkŢ 

 Po dolit² ztr§t pap²rovou suspenz² a vyspraven² jednotlivĨch listŢ japonskĨm 

pap²rem doġlo k sesloģkov§n² a oŚez§n² doplŔkŢ do form§tu.  

 PŚi oŚez§v§n² byl respektov§n dochovanĨ tvar listŢ bloku po dobov® opravŊ. 

Jednotliv® listy byly zaŚez§v§ny vģdy podle zŚetelnŊ dochovan® hrany listŢ. U listŢ 

s vŊtġ²mi ztr§tami u okrajŢ byly listy zaŚez§ny podle nejġirġ²ch ļ§st² listŢ, u kterĨch 

bylo patrn®, ģe tvoŚ² pŢvodn² okraj listu. V pŚ²padŊ vŊtġ²ch ztr§t, kde nebyl patrnĨ 

okraj, jsem vych§zela z velikosti sousedn²ch listŢ sloģky nebo listŢ vedlejġ²ch sloģek. 

 VyspravenĨ sesloģkovanĨ kniģn² blok byl ponech§n nŊkolik dn² v lisu mezi 

lepenkami a dŚevŊnĨmi destiļkami. 
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VĨbŊr vhodn® vazby konzervaļn²ho charakteru 

 U blokŢ s nedochovanou kniģn² vazbou vģdy Śeġ²me ot§zku, jak nejl®pe 

ochr§nit kniģn² blok do budoucna a zajistit tak jeho ģivotnost na co nejdelġ² dobu.  

 Na vĨbŊr m§me z nŊkolika moģnost². PŚi jejich vĨbŊru je nutn® br§t v potaz 

jedineļnost konkr®tn²ho restaurovan®ho objektu a pŚistupovat k nŊmu individu§lnŊ, 

zhodnotit jeho stav a prov®st podrobnĨ prŢzkum, na jehoģ z§kladŊ bude zvolena 

varianta, kter§ bude ve vġech ohledech nejvhodnŊjġ² pro danĨ objekt. 

 Pouh® uloģen² kniģn²ho bloku do ochrann®ho obalu sebou nese riziko 

a velkou pravdŊpodobnost dalġ²ho poġkozov§n² i pŚi ġetrn® manipulaci. Pr§vŊ proto 

byla tato varianta ihned vylouļena. ĂDalġ² moģnost² je zhotoven² neutr§ln² dobov® 

vazby zachov§vaj²c² typologick® prvky dan®ho obdob²éñ
15

 (napŚ. podle jin®ho 

dochovan®ho exempl§Śe), tato varianta je vġak ponŊkud zav§dŊj²c² a nevyhne se 

urļit®mu vlastn²mu pojet² vazby. Jako nejvhodnŊjġ² zpŢsob ochrany kniģn²ho bloku 

se proto jev² vytvoŚen² vazby konzervaļn²ho typu. I zde se vġak nab²z² v²ce moģnost². 

DvŊma nejpouģ²vanŊjġ²mi typy jsou Ļtvrtinov§ vazba podle J. A. Szirmaie 
16

a 

pergamenov§ konzervaļn² vazba podle Ch. Clarksona,
 17

. tzv. limp vellum binding 

Karel KŚenek ve sv® diplomov® pr§ci
18

 popisuje i dalġ² typy vazeb konzervaļn²ho 

charakteru, kter® dŊl² na vazby s pevnĨmi deskami a na mŊkk® vazby. PodrobnŊ se 

zabĨv§ pŚedevġ²m variantami mŊkkĨch vazeb s vyztuģenĨmi hŚbety, kter® jsou vġak 

pro tento objekt nevhodn®.  

 Po prostudov§n² vġech typŢ vazeb a zhodnocen² vġech vĨhod a nevĨhod 

jednotlivĨch typŢ byly pro tento objekt zhodnoceny jako vhodn® pouze varianty 

mŊkkĨch vazeb, jedn§ se o dva typy ï mŊkk§ pergamenov§ vazba podle Ch. 

Clarksona a upraven§ varianta t®to vazby podle R. Espinozy. Jako nejvhodnŊjġ² byla 

shled§na mŊkk§ pergamenov§ vazba podle Ch. Clarksona, kter§ je v Ateli®ru 

                                                           
15

 ńUROVIĻ, Michal a kolektiv ï Restaurov§n² a konzervov§n² archiv§li² a knih, Praha ï Litomyġl: 

Paseka, 2002, str. 433 
16

 viz. SZIRMAI, J. A. Konservierungseinbªnde (Teil 2. Der Viertelfalzeinband). In Restauro, 1999, 

ļ. 2, str. 98-103 
17

 viz CLARKSON, Ch. Limp vellum binding and its potentialé Oxford, 2005 
18

 KřENEK, Karel. Vazebn² struktury konzervaļn²ho typu: mŊkk§ vazba se hŚbetn² vĨztuhou a 

moģnosti jej²ho vyuģit² pro konzervaļn² ¼ļely: diplomov§ pr§ce. Litomyġl: Univerzita Pardubice, 

Fakulta restaurov§n², 2012. Vedouc² pr§ce: Mgr. et BcA. Radom²r Slovik, [online]. Dostupn® z 

URL: http://hdl.handle.net/10195/48556  
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restaurov§n² a konzervace pap²ru, kniģn² vazby a dokumentŢ jiģ nŊkolik let 

vyuģ²v§na a jsou s n² dobr® zkuġenosti. 

  Ve prospŊch t®to vazby hr§la pŚedevġ²m jej² snadn§ dekonzervovatelnost 

(pergamenov§ ob§lka je propojena s kniģn²m blokem jen prostŚednictv²m vazŢ bez 

pouģit² lepidla) a pouze minim§ln² z§sah do pŢvodn² podoby objektu v podobŊ 

obġ²vanĨch kapit§lkovĨch vazŢ, kter® se u tohoto objektu nevyskytovaly a jsou tedy 

ponŊkud zav§dŊj²c². Je to vġak jeden z funkļn²ch prvkŢ vazby, kterĨ nelze vynechat. 

VĨhodou t®to vazby je mimo jin® i moģnost zachov§n² pŢvodn²ho rozm²stŊn² vazŢ 

a syst®mu ġit², pouze s rozd²lem v pouģit² jin®ho materi§lu na vazy (prouģky jirchy 

m²sto pŢvodn²ch motouzovĨch vazŢ), nav²c je pouģiteln§ pro kniģn² bloky, u kterĨch 

doġlo pŚi ġit² k m²rn®mu nabyt² hŚbetu, coģ bylo u t®to vazby pŚedpokl§d§no.  

Zhotoven² mŊkk® pergamenov® konzervaļn² vazby podle Ch. Clarksona  

 Nejprve byly vytvoŚeny pŚeds§dky odpov²daj²c² zvolen®mu typu konzervaļn² 

vazby, kter® jsou tvoŚeny dvojlistem alkalick®ho kartonu, k nŊmuģ je pŚilepen 

prouģek japonsk®ho pap²ru, kterĨ obt§ļ² prvn² a posledn² sloģku bloku. (viz Grafick§ 

pŚ²loha, obr. 7) PŚeds§dky byly pŚiloģeny ke kniģn²mu bloku a zalisov§ny spoleļnŊ 

s blokem. Pot® n§sledovalo ġit² bloku. 

Ġit² kniģn²ho bloku, zhotoven² makety  

 Jelikoģ tento typ konzervaļn² vazby vyģaduje pouģit² jirchy na vazy, nebyla 

kniha uġita na motouzov® vazy, jak tomu bylo pŢvodnŊ, ale na tŚi usŔov® tordovan® 

vazy o ġ²Śce 10 mm. Jelikoģ jsme nemŊli k dispozici vhodnou jirchu (dostupn§ jircha 

byla pŚ²liġ tenk§ a tvrd§), byla pouģita b²l§ glutaraldehydem ļinŊn§ teletina. Jedn§ se 

o mŊkkĨ, ale z§roveŔ dostateļnŊ pevnĨ materi§l vhodnĨ pro pouģit² na tuto vazbu. 

StejnĨ materi§l byl pouģit i na kapit§lkov® vazy a Śem²nky na zavazov§n². PŚi ġit² 

bylo zachov§no pŚibliģn® pŢvodn² rozm²stŊn² vazŢ (pŚibliģn® z toho dŢvodu, ģe 

nebylo moģn® urļit pŚesn® rozm²stŊn² vzhledem k m²Śe poġkozen²). 

 PŢvodn² pl§n zachov§n² stejn®ho zpŢsobu ġit² bylo nakonec pŚehodnoceno. 

U t®to konzervaļn² vazby je vhodnŊjġ² proġ²vat kaģdou sloģku a nav²c se doporuļuje 

prov§dŊt pakov§n² vazŢ. Pakov§n² pŚi ġit² ob sloģku je velice obt²ģn®, v tomto 

pŚ²padŊ takŚka nemoģn®. Bylo proto pŚistoupeno k uġit² makety kniģn²ho bloku 

podobnĨch rozmŊrŢ, u kter® bylo vyzkouġeno na jedn® polovinŊ bloku ġit² pŢvodn²m 
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zpŢsobem a na druh® polovinŊ proġ²v§n² kaģd® sloģky spoleļnŊ s pakov§n²m a na 

z§kladŊ toho bylo zhodnoceno, kterĨ zpŢsob ġit² bude vhodnŊjġ². 

 U makety se potvrdilo, co jsme jiģ dopŚedu pŚedpokl§dali. Ġit² ob sloģku je 

mnohem volnŊjġ² a pohyblivŊjġ², nav²c k sobŊ zapoġ²vac² steh utahuje vģdy ļtyŚi 

sloģky najednou, takģe dvŊ sloģky mezi nejsou fixovan® ġit²m. PŚi ġit² je tŊģk® 

dostateļnŊ a stejnomŊrnŊ utahovat nit a doch§z² proto k zapad§v§n² sloģek. (viz 

Fotografick§ pŚ²loha, obr. 44) Druh§ varianta byla tedy zhodnocena jako vhodnŊjġ² 

jelikoģ lze kaģdou sloģku dobŚe ut§hnout, nav²c je blok l®pe fixov§n u hlavy a paty 

v m²stech zapoġ²vac²ch stehŢ a ġit² je jeġtŊ zpevnŊno pakov§n²m v m²stech vazŢ. 

 Kniģn² blok byl tedy uġit nepŢvodn²m zpŢsobem skrze kaģdou sloģku. 

Vzhledem k mal® s²le sloģek nebylo pakov§n² prov§dŊno v urļit® pravidelnosti ale 

jen minim§lnŊ, vģdy podle potŚeby. 

Kl²ģen², zkulacen² a pŚelepen² hŚbetu 

 Pot® byl hŚbet zakl²ģen pomoc² 6 % Tylose MH 6000 a ponech§n do 

zaschnut² pod z§tŊģ², n§slednŊ byl hŚbet m²rnŊ zkulacen a upevnŊn do oklep§vac²ho 

lisu. Nejprve byly mezivazn² prostory pŚelepeny v ġ²Śi hŚbetu japonskĨm pap²rem 

Kawashahi (35 g/m
2
) pomoc² 4 % Tylose MH 6000, n§slednŊ byl hŚbet v cel® ploġe 

(pouze s vĨŚezy na vazy) pŚelepen leteckĨm pl§tnem, (viz. Grafick§ pŚ²loha, obr. 8, 

10) po zaschnut² byly pŚesahy pl§tna vylepeny na pŚeds§dku z alkalick®ho kartonu. 

Pl§tno bylo lepeno pomoc² ryģov®ho ġkrobu.
19

 

Kapit§lky 

 Kapit§lky byly ġity podle n§kresu v bakal§Śsk® pr§ci Evy StŚ²brsk®.
20

 Jedn§ se 

o jednoduchĨ obt§ļenĨ kapit§lek. (viz Grafick§ pŚ²loha, obr. 9) Kapit§lek se ġije 

zprava doleva, zaļ²n§ se vpichem v prvn² sloģce smŊrem od hŚbetu dovnitŚ sloģky, 

nit d§le proch§z² stŚedem usŔov®ho j§dra kapit§lku, pokraļuje do posledn² sloģky, 

kde je vyp²chnuta zevnitŚ ven. Pot® se zaļ²n§ obġ²vat j§dro. Nit proch§z² kaģdou 

                                                           
19 RĨģovĨ ġkrob je velmi kvalitn² pŚ²rodn² lepidlo, kter® vykazuje lepġ² lepiv® vlastnosti neģ ġkrob 
pġeniļnĨ  
20 STřĉBRSKĆ, Eva. Komplexn² restaurov§n² knihy "Krªuterbuch" ze sb²rek VŊdeck® knihovny v 
Olomouci: restaur§torsk§ dokumentace: bakal§Śsk§ pr§ce. Litomyġl: Univerzita Pardubice, Fakulta 

restaurov§n², 2011. Vedouc² pr§ce: BcA. Radom²r Slovik, [online]. Dostupn® z URL: 

http://hdl.handle.net/10195/39284 [cit. 4. 8. 2014]. 
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druhou sloģkou, j§dro je fixov§no k hlavic²m obt§ļen²m nitŊ kolem j§dra, pŚiļemģ 

doch§z² k pakov§n². Vģdy je prov§dŊna jedna aģ dvŊ ot§ļky nav²c podle potŚeby 

(podle s²ly sloģek).  

Pergamenov§ ob§lka 

 Na ob§lku knihy byl pouģit kvalitn² koz² pergamen.
21

 Jako vzor pŚi zhotoven² 

ob§lky mi slouģila bakal§Śsk§ pr§ce Terezy Cermanov® s podrobnĨm popisem 

a z§kresy jednotlivĨch krokŢ pŚi vĨrobŊ.
22

  Nav²c jsem mŊla k dispozici maketu 

konzervaļn² vazby vyrobenou v r§mci t®to bakal§Śsk® pr§ce, kter§ je uloģena 

v Ateli®ru restaurov§n² a konzervace pap²ru, kniģn² vazby a dokumentŢ. Ob§lka byla 

postupnŊ skl§d§na a Śez§na podle n§vodu. Vazy proch§z² otvory v pergamenu 

a vnŊjġ²m listu pŚeds§dky vytvoŚenĨmi pomoc² prŢbojn²ku. Kniha se u pŚedn² oŚ²zky 

zavazuje na usŔov® Śem²nky provleļen® tŚemi otvory u pŚedn² hrany skrz ob§lku 

a vnŊjġ² list pŚeds§dky. (viz Grafick§ pŚ²loha, obr. 10) Z§kres pergamenov® ob§lky je 

pŚipojen v grafick® pŚ²loze. (viz Grafick§ pŚ²loha, obr. 11) Zhotoven²m a nasazen²m 

ob§lky na kniģn² blok byly zakonļeny veġker® restaur§torsk® pr§ce na objektu. 

Z§vŊreļn§ fotodokumentace, restaur§torsk§ dokumentace 

 Po dokonļen² vġech z§sahŢ byl fotograficky zdokumentov§n stav objektu po 

restaurov§n² a byla vypracov§na restaur§torsk§ dokumentace. 

VĨroba ochrann®ho obalu 

 Na z§vŊr byla zhotovena ochrann§ krabice, tzv. phase-box s krļkem, 

z alkalickĨch lepenek AlphaCell a BoxBoard. Krabice je lepen§ pomoc² lepidla 

Akrylep 545 urļen®ho pro restaur§torsk® ¼ļely.  

 V ochrann®m obalu je nav²c uloģena dalġ² menġ² krabice obsahuj²c² pŚ²Śezy 

lepenek s pŚipojenĨmi fragmenty, struļnĨm vĨtahem z restaur§torsk® zpr§vy 

a s fotografiemi objektu pŚed a po restaurov§n².  

 Souļ§st² fragmentŢ je organika ġit², fragmenty pap²rov® podloģky kniģn²ho 

bloku, pap²rov® prouģky zpevŔuj²c² stŚedy dvojlistŢ rozdŊlenĨch do nŊkolika ob§lek 

                                                           
21

 Pergamen je vyr§bŊn v koģeluģnŊ v Otrokovic²ch, nen² doļiŔovanĨ formaldehydem.  
22

 CERMANOVĆ, Tereza. Komplexn² restaurov§n² Ben§tsk® bible z roku 1506: bakal§Śsk§ pr§ce. 

Litomyġl: Univerzita Pardubice, Fakulta restaurov§n², 2008. Vedouc² pr§ce: BcA. Radom²r Slovik, 

[online]. Dostupn® z URL: http://hdl.handle.net/10195/29900 [cit. 4. 8. 2014]. 

http://hdl.handle.net/10195/29900
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podle obsahu tisku, fragmenty pap²ru ze hŚbetu knihy, rŢzn® druhy z§loģek, 

fragmenty nit² a nalezen® ļ§sti rostlin a drobn®ho hmyzu. Fragmenty jsou uloģeny 

v ob§lk§ch z melinexu upevnŊnĨch na pŚ²Śezech lepenek pomoc² samolep²c²ch 

suchĨch zipŢ. Syst®m ġit² je pŚiġit k jednomu z pŚ²ŚezŢ pomoc² lnŊn® nitŊ. 
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7 Seznam pouģitĨch materi§lŢ a chemik§li² 

Pouģit® materi§ly:  

Pap²rovina (60 % bavlna, 40 % len) 

JaponskĨ pap²r Kawashahi ï 35 g/m
2
, Tengujo Kashmir ï 8,6 g/m

2
, 

Kouzo ï 3,5 g/m
2
 

100 % lnŊn§ nit, tex 42x3 

B²l§ teletina ļinŊn§ glutaraldehydem, vĨrobce koģeluģna Strnad Solnice 

Koz² pergamen, vĨrobce koģeluģna GARA Otrokovice 

Leteck® pl§tno, 100 % bavlna 

Alkalick§ lepenka AlphaCell Antique ï pH 8.0, bez obsahu kyselĨch sloģek 

a ligninu, s alkalickou rezervou, s. 0,5 mm (350 g/m
2
) 

Pouģit® chemik§lie:  

Demineralizovan§ voda  

Etanol (C2H6O) 

Tylose MH 6000 (MHEC - metylhydroxyetylcelulosa) 

Tylose MH 300 (metylhydroxyetylcelulosa) 

RĨģovĨ ġkrob (polysacharid) 

Azobarviva (saturnov® a rybacelov® barvy) - Rybacelov§ ģluŠ D3S, Saturnov§ hnŊŅ 

L2G, Saturnov§ ġeŅ LRN, vĨr. Synthesia Pardubice 

Spolapon AOS 146 (ionogenn² anionaktivn² tenzid, Alfa-olefin (C14ï16) sulfon§t 

sodnĨ) 

Pomocn® materi§ly:  

Steriln² vatov® tampony na stŊry 

Vatov® tyļinky (100 % bavlna) 

Ļist²c² houby Wishab, Wallmaster (100 % ļist§ mŊkk§ latexov§ guma bez obsahu 

chemik§li², pH neutr§ln²)  

HollyTex 33 g/m
2 
(hladk§ netkan§ textilie, 100 % polyester bez obsahu kyselin) 

HollyTex 81 g/m
2 
(hladk§ netkan§ textilie, 100 % polyester bez obsahu kyselin) 

Filtraļn² pap²r (pH neutr§ln², bŊlen§ buniļina) 

B²l§ dŚevit§ lepenka s vysokĨm obsahem ligninu (urļen§ pro lisov§n²) 

Filc ï 100 % vlna 



 - 41 - 
 

Vļel² vosk 

Materi§ly pouģit® na vĨrobu ochrann®ho obalu: 

Alkalick§ lepenka AlphaCell Antique ï pH 8.0, bez obsahu kyselĨch sloģek 

a ligninu, s alkalickou rezervou, s. 2,0 mm (1505 g/m
2
) 

Archivn² alkalick§ lepenka BoxBoard ï pH 7,5 ï 9,5, min. 2 % alk. rezerva, s. 1 mm 

Melinex 401 ï 100 % polyesterov§ folie 

Akrylep 545 ï disperzn² vodn® lepidlo na b§zi akryl§tov® disperze, s obsahem aditiv 

a konzervaļn²ho prostŚedku  

Samolep²c² such® zipy Velcro  
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8 Doporuļen® podm²nky uloģen² 

Knihu doporuļuji ukl§dat v tŊchto podm²nk§ch: 

 

¶ Relativn² vlhkost: 45 ï 50 % Ñ 5% 

¶ Teplota:16 ï 18 ÁC Ñ 2ÁC 

¶ Intenzita: osvŊtlen² max. 50 lx 

 

 Objekt je tŚeba chr§nit pŚed pŚ²mĨm sluneļn²m svŊtlem, prachem a  admŊrnou 

vlhkost². SouļasnŊ je nutn® zabr§nit vĨkyvŢm teploty a relativn² vlhkosti. PŚi 

zmŊn§ch teploty a relativn² vlhkosti je dŢleģit®, aby k nim doch§zelo velice 

pozvolnŊ. Z§pŢjļky navrhujeme omezenŊ, pouze pŚi vhodnĨch podm²nk§ch 

a bezpeļn® manipulaci. Knihu doporuļujeme uchov§vat ve vodorovn® poloze ve 

vyhotoven®m ochrann®m obalu z alkalickĨch lepenek. PŚi manipulaci s knihou je 

vhodn® pouģ²vat ochrann® rukavice a podkl§dac² kl²ny, aby nedoch§zelo k nam§h§n² 

vazby. 
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9 Bible kralick§ 

 Bible kralick§ se Śad² mezi ļesk® tiġtŊn® bible a pŚedstavuje jedno 

z vrcholnĨch dŊl Jednoty bratrsk® a z§roveŔ vĨznamnĨ mezn²k v dŊjin§ch ļesk® 

kniģn² kultury. Jedn§ se o vŢbec prvn² pŚeklad bible z origin§ln²ch biblickĨch jazykŢ 

do ļeġtiny. Vznikla v  tisk§rnŊ Jednoty Bratrsk® v Kralic²ch nad Oslavou.
23

 

 Mluv²me-li o Bibli kralick®, je tŚeba upŚesnit, ģe se mŢģe jednat o tŚi rŢzn§ 

vyd§n². Prvn² edice Bible kralick® vych§zela postupnŊ v letech 1579ï1594 (1601)
24

 

v ġesti samostatnĨch svazc²ch a proto se tak® oznaļuje jako tzv. Ġestid²lka. Po 

ġestid²ln® Bibli  byla vyd§na upraven§ zkr§cen§ verze v rozsahu jednoho svazku ï

 tzv. Jednod²lka (jinak tak® tzv. Bibliļka) poprv® roku 1596 a podruh® s dalġ²mi 

¼pravami v roce 1613. PŚ²vlastek Ăkralick§ñ je odvozen od moravsk®ho mŊsta 

Kralice leģ²c²ho nedaleko Brna, kde v dobŊ vyd§n² Bible s²dlila tisk§rna Jednoty 

bratrsk®.
25

 

9.1 VĨznam Bible kralick®  

 Jedineļnost Bible kralick® spoļ²v§ ve tŚech hlavn²ch bodech: je pŚ²nosem 

nejen v oblasti pŚekladatelsk®, ale i jazykov®, nav²c se rozġ²Śila i do zahraniļ², kde 

mŊla nemalĨ vliv. 

 Na poli pŚekladatelsk®m je tŚeba zdŢraznit novĨ inovativn² zpŢsob pŚekl§d§n² 

v duchu reformace. Bible kralick§ je prvn²m nez§vislĨm ļeskĨm pŚekladem, kterĨ 

nepodl®hal c²rkevn² cenzuŚe a nevych§zel z ofici§lnŊ schv§len®ho latinsk®ho 

pŚekladu, tzv. Vulg§ty, ale navracel se zpŊt k pŢvodn²m pramenŢm, tedy vych§zel 

z origin§ln²ho Śeck®ho a hebrejsk®ho textu. Text nav²c obsahuje rozs§hl® koment§Śe. 

                                                           
23

 KYAS, Vladim²r. Ļesk§ bible v dŊjin§ch n§rodn²ho p²semnictv². Praha: Vyġehrad, 1997, str. 182 
24

 V roce 1601 vyġlo 2. vyd§n² ġest®ho d²lu s novĨmi ¼pravami. (bratrsk® tisky str. 17,26) 

DAœKOVĆ, Mirjam. Bratrsk® tisky ivanļick® a kralick®. Sborn²k N§rodn²ho muzea v Praze, sv. V ï 

A HistorickĨ, ļ. 1. Praha, 1951, str. 17, 26 
25

 FABIĆNOVĆ, JiŚina. PŚ²bŊh ļesk® tiġtŊn® bible: sepsanĨ a vytiġtŊnĨ podle starĨch tiskŢ uloģenĨch 

v Muzeu regionu Valaġsko ve Valaġsk®m MeziŚ²ļ² a ve Vset²nŊ. Valaġsk® MeziŚ²ļ²: Muzeum regionu 

Valaġsko, 2007, str. 49ï53 
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KralickĨ pŚeklad dosahuje ¼rovnŊ Lutherova nŊmeck®ho pŚekladu bible a dalġ²ch 

soudobĨch biblickĨch textŢ.
26

  

 DŢleģitost pŚekladu vġak pŚedstavuje i jeho vysok§ jazykov§ ¼roveŔ. Toto 

d²lo totiģ Ăna cel§ stalet² kodifikovalo pravidla ļesk®ho spisovn®ho jazykañ 
27

 

a pomohlo Ăzachovat ļeskĨ jazyk pŚed germanizac² v dobŊ rekatolizaceñ.
28

 

 Dalġ²m vĨznamnĨm aspektem je zpŢsob, jakĨm Bible kralick§ ovlivnila 

zahraniļ². Kvality jazyka Bible kralick® poslouģily (stejnŊ jako LutherŢv pŚeklad 

v NŊmecku) nejen jako vzor spisovn® ļeġtiny, nav²c ale i po 400 let ovlivŔovaly 

vĨvoj spisovn® slovenġtiny, Ăv 19. stolet² se na Slovensku staly z§kladem spisovn®ho 

jazyka evangel²kŢ zvan®ho bibliļtinañ.
29

 Na Slovensku pouģ²vali Bibli kralickou v²ce 

neģ 400 let, nahrazena byla ve spisovn® slovenġtinŊ aģ Bibl² z roku 1978.
30

 

 Druh® vyd§n² Jednod²lky z roku 1613 slouģilo pozdŊji jako pŚedloha pro 

exilov® reedice v NŊmecku a na Slovensku. Asi nejzn§mŊjġ² z nich je tzv. Bible 

hallsk§, kter§ vyġla poprv® v roce 1722 (pot® v roce 1745 a naposledy v roce 1766) 

v Halle nad S§lou u Magdeburku. TiġtŊny byly samostatnŊ i Nov® z§kony. Dvakr§t 

vyġla bible navazuj²c² na Bibli kralickou tak® v Preġpurku, prvn² vyd§n² z roku 1787 

vych§z² z edice Bible hallsk® z roku 1766, dalġ² preġpursk® vyd§n² vyġlo v roce 

1808. K dalġ²m evangelickĨm exulantskĨm vyd§n²m doġlo na Slovensku v BratislavŊ 

v roce 1787 a 1808.
31
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 MITĆĻEK, JiŚ² D²lo tiskaŚŢ jednoty bratrsk®: katalog expozice v pam§tn²ku Bible kralick® v 

Kralic²ch nad Oslavou. Brno: Moravsk® zemsk® muzeum, 2000, str. 27 

FABIĆNOVĆ, JiŚina. PŚ²bŊh ļesk® tiġtŊn® bible: sepsanĨ a vytiġtŊnĨ podle starĨch tiskŢ uloģenĨch v 

Muzeu regionu Valaġsko ve Valaġsk®m MeziŚ²ļ² a ve Vset²nŊ. Valaġsk® MeziŚ²ļ²: Muzeum regionu 

Valaġsko, 2007, str. 51 
27

 MITĆĻEK, JiŚ² D²lo tiskaŚŢ jednoty bratrsk®: katalog expozice v pam§tn²ku Bible kralick® v 

Kralic²ch nad Oslavou. Brno: Moravsk® zemsk® muzeum, 2000, str. 
28

 KOLEKTIV AUTORš. Za Kralickou do Kralic, aneb, 400. vĨroļ² Bible kralick®. Brno: Moravsk® 

zemsk® muzeum, 2013, str. 8 
29

 VOIT, Petr. Encyklopedie knihy: starġ² knihtisk a pŚ²buzn® obory mezi polovinou 15. a poļ§tkem 

19. stolet². Praha: Libri, 2006, str. 107 
30

 KOLEKTIV AUTORš. Za Kralickou do Kralic, aneb, 400. vĨroļ² Bible kralick®. Brno: Moravsk® 

zemsk® muzeum, 2013, str 160-161 
31

 KYAS, Vladim²r. Ļesk§ bible v dŊjin§ch n§rodn²ho p²semnictv². Praha: Vyġehrad, 1997, str. 192 

FABIĆNOVĆ, JiŚina. PŚ²bŊh ļesk® tiġtŊn® bible: sepsanĨ a vytiġtŊnĨ podle starĨch tiskŢ uloģenĨch v 

Muzeu regionu Valaġsko ve Valaġsk®m MeziŚ²ļ² a ve Vset²nŊ. Valaġsk® MeziŚ²ļ²: Muzeum regionu 

Valaġsko, 2007, str. 63 

BOHATCOVĆ, Mirjam. Exulantsk§ vyd§n² Kralick® bible, sb.  Ļesk§ bible v dŊjin§ch evropsk® 

kultury. Brno, 1994, str. 37  
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10 Tisk§rna Jednoty bratrsk® 

10.1 Historick® souvislosti 

 Druh§ polovina 16. stolet² pŚedstavovala v ļeskĨch zem²ch mocenskĨ boj 

mezi vl§dnouc²mi vrstvami a krizi spoleļnosti. V t®to dobŊ se v EvropŊ rozpoutala 

reformace jako reakce na zkorumpovan® pomŊry v c²rkvi a vznikly protestantsk® 

c²rkve. Jednou z reformaļnŊ orientovanĨch c²rkv² byla Jednota bratrsk§. 

Protestantsk® c²rkve se setk§vali s nelibost² katol²kŢ. Jiģ v roce 1508 byl vyd§n 

svatojakubskĨ mand§t Ăo uzavŚen² vġech bratrskĨch kostelŢ a sborŢ, sp§len² knih 

a z§kazu jejich tisku a prodejeñ.
32

 Habsburġt² panovn²ci vl§dnouc² v ļeskĨch zem²ch 

zast§vali tak® pouze katolickou v²ru a panovala zde tak n§boģensk§ nesvoboda. 

Stoupenci Jednoty pro nŊ byli trnem v oku. Byli pron§sledov§ni a museli pracovat 

v utajen². VŊtġina obyvatelstva v t® dobŊ vyzn§vala jinou v²ru, neģ prosazovala 

vl§dnouc² dynastie v ļele s Rudolfem II. a situace zaļala bĨt st§le v²ce vyhrocen§. 

Stavy zaļali vytv§Śet opozici proti absolutistick® vl§dŊ a n§boģensk® nesvobodŊ. 

N§tlak stavovsk® opozice pŚimŊl v roce 1609 Rudolfa II vydat Majest§t zajiġŠuj²c² 

volnost vyzn§n², kterĨ vġak netrval dlouho. Pokraļuj²c² spory stavŢ s panovn²kem 

vedly roku 1618 ke stavovsk®mu povst§n², kter® vyvrcholilo bitvou na B²l® hoŚe 

a rozpoutalo tŚicetiletou v§lku.
33

 

10.2 Jednota bratrsk§ 

 Jednota bratrsk§ je reformaļnŊ zamŊŚenĨ n§boģenskĨ spolek zaloģenĨ v roce 

1457.  Jejich nauka ļerp§ z uļen² Jana Husa a navazuje na myġlenky Petra 

Chelļick®ho. ĂKladla dŢraz pŚedevġ²m na ļten² bible a ģivot podle P²sma svat®hoñ.
34

 

Sv® uļen² a v²ru bratŚ² ġ²Śili prostŚednictv²m vlastn²ch vŊrouļnĨch textŢ, kter® 
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 MITĆĻEK, JiŚ² D²lo tiskaŚŢ jednoty bratrsk®: katalog expozice v pam§tn²ku Bible kralick® v 
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 CHALOUPKA, Jan. HistorickĨ vĨznam kralick® tisk§rny: Expozice Moravsk®ho muzea v BrnŊ. 

Praha, 1982, str. 11-15 
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 FABIĆNOVĆ, JiŚina. PŚ²bŊh ļesk® tiġtŊn® bible: sepsanĨ a vytiġtŊnĨ podle starĨch tiskŢ uloģenĨch 
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neust§le zdokonalovali. Z§sadn²m c²lem pro nŊ bylo vytvoŚen² vlastn²ho pŚekladu 

bible.
35

 

 ĂOd druh® pol. 16. stolet² tato c²rkev podporovala zejm®na humanistickou 

vzdŊlanost a s t²m souvisel i velkĨ rozvoj bratrsk®ho ġkolstv² a p²semnictv²ñ.
36

 

NejnadanŊjġ² studenti bratrskĨch ġkol byli pos²l§ni do ciziny, kde se d§le 

vzdŊl§vali.
37

 

 Od poļ§tku 16. stolet² byla Jednota zak§z§na a pracovala v ilegalitŊ. V druh® 

polovinŊ 16. stolet² mnoho ļlenŢ muselo opustit Ļechy a pŚesunout se do vyhnanstv² 

do zahraniļ² a na Moravu, kde pracovali d²ky podpoŚe tamŊjġ²ch spŚ²znŊnĨch 

majitelŢ panstv² (Pernġtejnov®, p§ni z Lip®, Ģerot²nov® a dalġ²).
38

  

10.3 Vznik a osud tisk§rny 

 VĨznam tisk§rny Ăé tkv² hlavnŊ ve vysoce odpovŊdn®m ch§p§n² tisk§rensk® 

pr§ce jako kulturn² ļinnosti, jej²mģ vĨsledkem m§ bĨt kniha kr§sn§ typograficky 

i jazykovŊ a z§roveŔ t®ģ kniha vysok® obsahov® ¼rovnŊñ.
39

 

 Zpoļ§tku nech§vali bratŚi tisknout sv§ d²la u spŚ²znŊnĨch tiskaŚŢ. Byli jimi 

napŚ²klad Pavel OlivetskĨ z Litomyġle, Alexandr OujezdeckĨ v Ġamotulech a Pavel 

Sever²n z Kap² Hory. PostupnŊ si ale st§le v²ce uvŊdomovali potŚebu zaloģen² vlastn² 

tisk§rny. Inici§torem zŚ²zen² tisk§rny byl Jan Blahoslav.
40

 

 Tisk§rna byla vybudov§na v roce 1562 v Ivanļic²ch. Ļ§st vybaven² zahrnuj²c² 

tiskaŚskĨ lis a nŊkolik druhŢ p²sma z²skali bratŚ² od tiskaŚe Alexandra Oujezdeck®ho. 
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Tisk§rna byla tajn§, v impres²ch se objevuje oznaļen² ĂIn insula hortensiñ,
41

 jelikoģ 

se tisk§rna nach§zela v zahrad§ch. Tisk§rna zde pŢsobila pouze do roku 1578, kdy 

hrozilo prozrazen² jej² ļinnosti a byla pŚesunuta na tvrz v Kralic²ch patŚ²c² jejich 

podporovateli Janu ze Ģerot²na. Zde pŢsobila nejdelġ² dobu, ļinn§ byla do roku 1622, 

kdy byla tvrz napadena vojskem a tisk§rna byla na kr§tkĨ ļas pŚesunuta do ¼krytu 

n§mŊġŠsk®ho z§mku, kde s²dlil Jan ze Ģerot²na. Roku 1629 byla naposledy 

pŚestŊhov§na, tentokr§t mimo ¼zem² Ļech, do polsk®ho Leġna, kde fungovala do 

roku 1656, kdy byla zniļena poģ§rem.
42

 

 V r§mci vĨuky na bratrskĨch ġkol§ch se vyuļovalo kromŊ tiskaŚstv² 

i vazaļstv², bratrsk§ tisk§rna totiģ v dobŊ pŢsoben² v Ivanļic²ch a Kralic²ch 

zahrnovala i knihvazaļskou d²lnu.
43

 ĂZhotovovaly se v n² pŚedevġ²m ¼ļelov® vazby 

na knihy z vlastn² tisk§rny, ale tak® unik§tn² vazby na objedn§vku nŊkterĨch 

pŚ²znivcŢ jednoty bratrsk®. Tyto vazby vynikaj² n§paditost² i bohatstv²m vĨzdoby 

stejnŊ jako kvalitou vlastn² Śemesln® pr§ceñ.
44
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11 VĨznamn² pŚedstavitel® bratrsk® tisk§rny 

 V tisk§rnŊ pŢsobilo a pod²lelo se na pr§ci v²ce osob. KromŊ faktora, kterĨ 

vedl chod tisk§rny, zde pracovali tak® grafici, sazeļi a dalġ² pomocn²ci, napŚ²klad 

pracovn²ci obsluhuj²c² tiskaŚskĨ lis. ĂPomocn® pr§ce vykon§vali ģ§ci bratrsk® 

ġkolyñ.
45

 D§le na pŚ²pravŊ tiskŢ spolupracovalo mnoģstv² vysoce vzdŊlanĨch ļlenŢ 

Ś§du, kteŚ² zast§vali funkce pŚekladatelŢ a editorŢ. 

11.1 PŚekladatel®, editoŚi 

11.1.1 Jan Blahoslav 

 Jednou z nejdŢleģitŊjġ²ch osobnost² Jednoty bratrsk® byl biskup Jan 

Blahoslav, kterĨ ģil v letech 1523ï1571. Byl to ļlovŊk velice vzdŊlanĨ a zcestovalĨ, 

studoval na vĨznamnĨch zahraniļn²ch univerzit§ch a byl tak ovlivnŊn novĨmi 

humanistickĨmi proudy. Byl vġestrannŊ zaloģenĨ, byl hybatelem mnoh®ho dŊn², 

budoval odbornou knihovnu, byl inici§torem zaloģen² tisk§rny a vŊnoval se mnoha 

dalġ²m ļinnostem spojenĨch s chodem tisk§rny.
46

 

 Blahoslav se jako prvn² v Ļech§ch zabĨval pŚekladem bible z origin§ln²ch 

jazykŢ. Tomu pŚedch§zely dŢkladn® pŚ²pravy, bŊhem kterĨch Ăformuloval jazykov® 

a stylistick® z§sady spr§vn®ho pŚekladuñ.
47

 V roce 1564 vych§z² v Ivanļic²ch jeden 

z prvn²ch tiskŢ, NovĨ z§kon pŚeloģenĨ Blahoslavem z jazyka Śeck®ho. O ļtyŚi roky 

pozdŊji, roku 1568, vych§z² NovĨ z§kon znovu s urļitĨmi ¼pravami textu 

a pozn§mkami po okraj²ch. ĂV r. 1571 vydal Jan Blahoslav ĂGramatiku ļeskouñ, 

kter§ se stala jakousi jazykovou normou ļeġtiny platnou po cel§ stalet², z n²ģ 

vych§zeli i bratrġt² pŚekladatel® Star®ho z§konañ.
48

 Blahoslav mŊl v pl§nu pŚeloģit 

z pŢvodn²ch jazykŢ i StarĨ z§kon, ale jiģ se toho nedoģil.
49
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11.1.2 Dalġ² osobnosti 

 V Ivanļic²ch se zaļal shromaģŅovat kolektiv bratrsk® inteligence, kterĨ 

zapoļal pr§ci na pŚekladu Star®ho z§kona. VŢdļ² osobnost² byl pokraļovatel Jana 

Blahoslava, biskup OndŚej Ġtefan. Spolu s n²m spolupracoval kolektiv velmi 

vzdŊlanĨch ļlenŢ Ś§du, kterĨ se v prŢbŊhu let obmŊŔoval. NejļastŊji se objevuj² 

jm®na Mikul§ġ Albert (Albrecht) z Kam®nka, Luk§ġ Helic, Jan Ene§ġ, Izai§ġ Cibulka 

(Caepola), JiŚ² Strejc (Vetter), Jan Efrajm (Efraim), Pavel Jesen (Jessen), Jan Kapito 

(Hlav§ļ), Jan NŊmļanskĨ, Zachari§ġ Ariston a dalġ². BratŚ² vykon§vali v tisk§rnŊ 

rŢzn® funkce, ļasto zast§vali i v²ce ¼loh najednou nebo se jejich ļinnosti prol²naly. 

Mnohdy proto nelze jednoznaļnŊ urļit, jakĨmi pracemi se konkr®tn² osoby zabĨvaly. 

Je zn§mo, ģe mnoz² z tiskaŚŢ byli napŚ²klad souļasnŊ editory nebo se zabĨvali 

i pŚekladem.
50 

11.2 TiskaŚi   

 Prvn² tiskaŚskou osobou spojenou s tisk§rnou Jednoty bratrsk® byl V§clav 

Sol²n. V dobŊ, kdy Jednota jeġtŊ nemŊla vlastn² tisk§rnu, pom§hal pŚi tisku 

Ġamotulsk®ho kancion§lu Alexandru Oujezdeck®mu (1560ï1561), pot® pracoval 

v Ivanļic²ch s Janem Blahoslavem na jednom z prvn²ch tiskŢ bratrsk® tisk§rny. 

V roce 1564 odch§z² po sporech s Blahoslavem z Ivanļic a faktorem tisk§rny se 

st§v§ jeho uļeŔ Zachari§ġ Sol²n (SlavkovskĨ),
51

 kterĨ vedl tisk§rnu mezi lety    

1564ï1596. BŊhem jeho pŢsoben² doġlo k pŚesunu tisk§rny do Kralic. Zde vznikla 

cel§ ġestid²ln§ Bible kralick§, d§le se zaslouģil o tisk kancion§lu z roku 1564 

s n§zvem P²snŊ duchovn² a prvn²ho vyd§n² jednod²ln® Bible kralick®.
52

 

 Po smrti Sol²na roku 1596 nastoupil na m²sto vedouc²ho tiskaŚe zdejġ² 

pomocn²k Samuel Sylvestr. Pracoval napŚ²klad na druh®m vyd§n² 6. d²lu Bible 
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z roku 1601. Od roku 1602 jiģ spolupracuje s V§clavem Elamem, kterĨ se st§v§ roku 

1605 dalġ²m spr§vcem tisk§rny. ZabĨval se nejen samotnĨm tiskem knih, ale 

i vĨzdobou tiskŢ. V tisk§rnŊ pracoval od roku 1592 jako tiskaŚskĨ pomocn²k a grafik. 

Pracoval v tisk§rnŊ do jej²ho z§niku roku 1622, ve stejn®m roce um²r§ 

v N§mŊġti nad Oslavou. Zaslouģil se mimo jin® o tisk druh®ho vyd§n² jednod²ln® 

Bible kralick® z roku 1613.
53

  

11.3 Grafici  

 S vĨzdobou bratrskĨch tiskŢ jsou spojena pouze tŚi jm®na. Prvn²m z nich je 

MatŊj Sabin DrahotuġskĨ, Śezb§Ś figur a liter a kresl²Ś, kterĨ pracoval v tisk§rnŊ 

v Ivanļic²ch v dobŊ, kdy ļinnost tisk§rny Ś²dil V§clav Sol²n a Zachari§ġ Sol²n. Je 

autorem dŚevoŚezŢ v P²sn²ch duchovn²ch evangelistickĨch (1562ï1564), napŚ²klad 

tituln²ho listu z roku 1564, na nŊmģ jsou zpodobnŊni ļlenov® Ś§du.  Roku 1572 

opouġt² tisk§rnu a jeho n§stupcem se st§v§ Martin Dad§n, kaligraf a Śezb§Ś, kterĨ 

vytvoŚil dŚevoŚezy prvn²ch tŚech d²lŢ Ġestid²lky, pot® zemŚel. Posledn²m vĨtvarn²kem 

bratrsk® tisk§rny, kterĨ ve sv® osobŊ spojoval funkci tiskaŚe a grafika, byl V§clav 

Elam. Byl velice nadanĨ kresl²Ś a Śezb§Ś a vysoce pozvedl vĨtvarnou ¼roveŔ tiskŢ. 

Jeho dŚevoŚezy mŢģeme nal®zt jiģ na tituln²m listu ġest®ho d²lu Bible kralick®. 

Zm²nŊn je jiģ v pŚedchoz² podkapitole tĨkaj²c² se tiskaŚŢ.
54
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12 Tisky Jednoty bratrsk®   

 Bratrsk§ tisk§rna se ve sv®m ediļn²m programu zamŊŚovala pŚedevġ²m na tisk 

n§boģenskĨch a vzdŊl§vac²ch textŢ. Byla prvn² tisk§rnou na MoravŊ, kter§ vyd§vala 

knihy v ļeġtinŊ. Knihy slouģily nejen pro potŚeby sboru, ale byly urļeny i vzdŊlanĨm 

laikŢm.
55

 

 Hlavn² zŚetel byl br§n na text, na jeho obsahovou i jazykovou ¼roveŔ, proto 

doch§zelo, vzhledem k neust§lĨm ¼prav§m textŢ a doplŔov§n² informac², k nov®mu 

vyd§v§n² stejnĨch titulŢ. ĂJednota vyd§vala v ivanļicko-kralick® tisk§rnŊ bible a jej² 

ļ§sti, kancion§ly, perikopy, postily, modlitby, agendy, katechismy, vzdŊlavateln® 

spisy, konfese a spisy obrann®ñ.
56

 NejļastŊji publikovan® vġak byly Bible 

a kancion§ly.
57

  

 Z tisk§rny Jednoty bratrsk® vyġlo za celou dobu jej²ho pŢsoben² pŚes 200 

tiskŢ, z toho 17 v Ivanļic²ch, pŚibliģnŊ 70 v Kralic²ch a cca 115 v LeġnŊ.
58

 

 Z doby, kdy tisk§rna s²dlila v Ivanļic²ch, poch§z² dvŊ vyd§n² Blahoslavova 

pŚekladu  Nov®ho z§kona, nov§ edice spisu Musica a tŚi vyd§n² P²sn² duchovn²ch, 

tzv. IvanļickĨch kancion§lŢ. Pro kralick® obdob² byla kromŊ tiskŢ potŚebnĨch pro 

bratrskĨ sbor nejvĨznamnŊjġ² pŚedevġ²m vyd§n² vġech d²lŢ Ġestid²lky, obŊ vyd§n² 

Jednod²lky a ġest§ redakce p²sn² duchovn²ch.
59

 

12.1  PŚeklad Bible 

 Vzniku kompletn²ho pŚekladu bible zahrnuj²c²ho StarĨ i NovĨ z§kon 

pŚedch§zely dlouholet® pŚ²pravy, kter® zapoļal jiģ Jan Blahoslav. Mezi tyto pŚ²pravy 

patŚila studia ļlenŢ Jednoty na pŚedn²ch zahraniļn²ch univerzit§ch a dokonal® 

zvl§dnut² jazykŢ ï latiny, Śeļtiny a hebrejġtiny. D§le pak vytv§Śen² odborn® knihovny 

obsahuj²c² vġechny potŚebn® knihy, pŚ²ruļky a pomŢcky slouģ²c² nejen k pr§ci na 
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pŚekladu, ale i obecnŊ pro bratrskĨ sbor. DŢleģitĨm bodem pak bylo zaloģen² vlastn² 

tisk§rny. Blahoslav pŚeloģil NovĨ z§kon, kterĨ byl vyd§n v roce 1564 a podruh® jeġtŊ 

v roce 1568, pl§novanĨ pŚeklad Star®ho z§kona vġak jiģ ani nezapoļal, jelikoģ 

zemŚel.
60

  

 ĐplnĨ pŚeklad Bible vyġel nakonec v tisk§rnŊ Jednoty bratrsk® tŚikr§t, nejprve 

v ġesti svazc²ch a pot® dvakr§t ve zkr§cen® podobŊ jednoho svazku. Tzv. Ġestid²lka 

byla urļena pro potŚeby ļlenŢ sboru Jednoty bratrsk®, nebyl proto kladen tak velkĨ 

dŢraz na jej² vĨzdobu, zato obsahovala rozs§hl® koment§Śe a odkazy. Jednod²lka 

naproti tomu mŊla slouģit sp²ġe laikŢm. U prvn²ho vyd§n² z roku 1596 je vĨzdoba 

mnohem bohatġ² a vĨpravnŊjġ² neģ u Ġestid²lky. Druh® vyd§n² z roku 1613 je ze 

vġech edic bibl² vĨtvarnŊ nejjednoduġġ² a nejskromnŊjġ².
61
ĂBibl² Kralickou 

vyvrcholilo mnohalet® ¼sil² Jednoty o vytvoŚen² vlastn²ch vŊrouļnĨch textŢñ.
62

 

12.1.1 Bible kralick§ ġestid²ln§ 

 Pr§ce na pŚekladu Star®ho z§kona zapoļaly roku 1577 v Ivanļic²ch. Vych§zet 

vġak Bible zaļala aģ rok po pŚesunut² tisk§rny do Kralic, od roku 1579 do roku 1594 

v celkov®m poļtu ġesti svazkŢ. Jednotliv® d²ly byly postupnŊ vyd§ny v letech 1579, 

1580, 1582, 1587, 1588 a 1594. Zkr§cenŊ tak bĨv§ toto vyd§n² bible oznaļov§no 

jako tzv. Ġestid²lka. Prvn²ch pŊt d²lŢ zahrnuje StarĨ z§kon, posledn² ġestĨ d²l 

obsahuje NovĨ z§kon. NovĨ z§kon vych§z² z pŚekladu Jana Blahoslava, je pouze 

m²rnŊ upravenĨ. Jeho souļ§st² je obs§hlĨ pozn§mkovĨ apar§t obsahuj²c² odkazy na 

vĨznamovŊ bl²zk® biblick® texty, koment§Śe a vĨklady, kter® jsou od samotn®ho 

textu oddŊlen® linkou. TiskaŚem vġech d²lŢ byl Zachari§ġ Sol²n, vĨzdobou prvn²ch 

d²lŢ se zabĨval Martin Dad§n a za pŚekladem prvn²ch tŚ² d²lŢ stoj² hebraista Izai§ġ 

Cibulka.  Pro velkĨ z§jem a brzkĨ nedostatek tiskŢ vyġel ĠestĨ d²l jeġtŊ jednou v roce 

1601 v redakci Zachari§ġe Aristona.
63
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12.1.2 Bible kralick§ jednod²ln§ 

12.1.2.1 Prvn² vyd§n² (1596) 

 V roce 1596 vyġla Bible kralick§ ve zkr§cen® podobŊ bez rozs§hlĨch 

koment§ŚŢ v podobŊ jednoho svazku. Jednod²ln® vyd§n² bĨv§ oznaļov§no jako tzv. 

Jednod²lka nebo tak® Bibliļka. Tato cenovŊ dostupnŊjġ² verze byla urļen§ pro m®nŊ 

z§moģn®, kteŚ² si n§kladn® ġestid²ln® vyd§n² nemohli dovolit. Tisk m§ osmerkovĨ 

form§t, obsahuje 1140 stran a rejstŚ²ky. TiskaŚem byl Zachari§ġ Sol²n, vĨtvarn²kem 

V§clav Elam.
64

 

 Vyd§n² zachov§v§ ļlenŊn² do ġesti d²lŢ. Text je Śazen do dvou sloupcŢ 

zdobenĨch dvojitĨm or§mov§n²m. Tituln² list pŚedstavuje celostr§nkov§ ilustrace 

s biblickĨmi vĨjevy ze Star®ho i Nov®ho z§kona propojen® v jednom obraze 

protknutĨm symbolikou.  ĂJinak je cel§ kniha bez ilustrac², jak tomu bĨv§ u edic² 

bratrskĨch. Vġe vynahrazuje bohat§ kniģn² ornamentikaéñ.
65

 Na zaļ§tku vġech d²lŢ 

se objevuje v horn² tŚetinŊ dekorativn² vlys s oznaļen²m d²lu, ozdobn® r§mcov® vlysy 

se vyskytuj² i pŚed jednotlivĨmi biblickĨmi knihami. D§le je text zdoben inici§lami 

s figur§ln²mi, zv²Śec²mi i rostlinnĨmi motivy a vyskytuje se zde nŊkolik koncovĨch 

mauresek.
66

 

12.1.2.2 Druh® vyd§n² (1613) 

 Podruh® vyġla jednod²ln§ Bible kralick§ roku 1613 s urļitĨmi ¼pravami textu. 

Tisk je kvartov®ho form§tu a jsou pouģity vŊtġ² typy p²sma, neboĝzde bratŚ² zde 
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mysleli pŚedevġ²m na starġ² ļten§Śe. TiġtŊna byla zejm®na pro laickou veŚejnost. 

TiskaŚem tohoto vyd§n² byl V§clav Elam.
67

 

 Tato posledn² edice Kralick® bible m§ nejm®nŊ bohatou grafickou vĨzdobu, 

v porovn§n² s ostatn²mi vyd§n²mi je mnohem je prostġ².  VĨzdoba se zde nach§z² se 

pouze v podobŊ tituln²ho listu, vlysŢ na zaļ§tc²ch d²lŢ, mauresek a vinŊt na konc²ch 

d²lŢ a tŚ² typŢ inici§l. Text je opŊt Śazen do dvou sloupcŢ, obsahuje kr§tk® sum§Śe 

pŚed jednotlivĨmi kapitolami a tŚi rejstŚ²ky. Kniha m§ 1200 stran.
68

 

 Z druh®ho vyd§n² Jednod²lky v pozdŊjġ² dobŊ vych§zely exilov® reedice, 

napŚ. tzv. Bible hallsk§ z roku 1722.
69
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13 VĨtvarn§ str§nka tiskŢ 

 Tisky jednoty bratrsk® dosahuj² evropsk® ¼rovnŊ nejen svĨmi vysokĨmi 

jazykovĨmi a obsahovĨmi kvalitami, ale i vynikaj²c² ¼rovn² vĨtvarn®ho 

a typografick®ho zpracov§n².  

 ĂTypografov® a vĨtvarn²ci ivanļicko-kralick® tisk§rny patŚili ve sv® dobŊ 

mezi ġpiļku ve sv®m Śemesle a umŊn² v ļeskĨch zem²ch, pŚiļemģ jejich pr§ce obstoj² 

tak® ve srovn§n² se soudobou evropskou kniģn² produkc², z n²ģ sami ļerpali 

inspiraciñ.
70

 Bible kralick§ je proto povaģov§na za vrcholn® d²lo tehdejġ² ļesk® 

kniģn² tvorby.
71

 

 Bratrskou tisk§rnu ovlivnila i Blahoslavova zkuġenost ze studi² v Basileji, kde 

bydlel u korektora slavn® Frobeniovy tisk§rny, ĂmŊl tak moģnost se sezn§mit 

s vynikaj²c² grafickou podobou humanistickĨch dŊlñ.
72

 U dŊl Jednoty bratrsk® tedy 

nemŢģeme popŚ²t urļitou n§vaznost na tradici t®to tisk§rny.
73

 

 Jak jiģ bylo zm²nŊno, bratŚ² vŊnovali velkou pozornost vĨtvarn® str§nce svĨch 

tiskŢ, kter§ se projevovala nejen bohatou grafickou vĨzdobou, ale i vĨtvarnou 

podobou kniģn²ch vazeb, kter® zhotovovali ve vlastn² knihvazaļsk® d²lnŊ. Nejv²ce 

zdoben® pak bĨvaly kancion§ly. Pr§vŊ z dŢvodu nadmŊrn® vĨzdoby se bratŚ² ļasto 

setk§vali s kritikou.
74

 

 ĂBratŚ² zajist® nemohli popŚ²ti, ģe vynakl§daj² na kancion§ly valnou ļ§st 

sv®ho editorsk®ho ¼sil² i umŊn². [é] Nemohli tak® popŚ²ti, ģe edice pŚedstihovala 

edici ¼pravami nejen obsahovĨmi, nĨbrģ i vĨtvarnĨmiñ.
75

 DŢvodem velk® zdobnosti 

byl n§zor, kterĨ zast§vali bratŚ², Ăģe dokonal®mu Slovu n§leģ² schr§nka kr§lovsk§ñ.
76
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13.1 VĨtvarn® prvky 

 VĨzdobu bratrskĨch tiskŢ lze rozdŊlit do nŊkolika z§kladn²ch ļ§st². Graficky 

pojednan® jsou vģdy tituln² listy. D§le jsou pouģ²v§ny nejrŢznŊjġ² typy r§mcŢ, vlysŢ, 

mauresek, vinŊt a zdobnĨch inici§l. AutoŚi a tiskaŚi pouģ²vaj² ļasto sv® monogramy 

a znaļky.
77

 

 ĂPro ilustrace v knih§ch vyd§vanĨch Jednotou bratrskou byla typick§ jist§ 

stŚ²dmost n§mŊtŢ. [é] Proto je typickĨm prvkem v kniģn² ilustraci Jednoty bratrsk® 

dekor. [é] CelkovŊ se typ tohoto dekoru odvol§val na bŊģn® renesanļn² prvky. Tyto 

dekorativn² ilustrace mŊly jednu dŢleģitou vlastnost: neodv§dŊly ļten§Śe od textuñ.
78

 

 Ve vĨzdobŊ jsou pouģity motivy a ornamenty rostlinn®, zv²Śec², figur§ln² 

i antropomorfn². Nal®z§me v nich rŢzn® kvŊtiny, ovoce, andŊl²ļky nebo (okŚ²dlen®) 

andŊlsk® hlavy, mnoģstv² zv²Śat, hojnŊ napŚ. pt§ļky, ale i exotick§ a fantaskn² zv²Śata 

a postavy, maskarony a spoustu dalġ²ch motivŢ. Mimo jin® zakomponov§vali bratŚ² 

do vĨzdoby i erby ġlechtickĨch rodŢ, portr®ty objednavatelŢ, mecen§ġŢ, ale i vlastn² 

podobizny. KromŊ dekorativn² vĨzdoby pouģ²vali i vĨpravn® zobrazen² z§sadn²ch 

sc®n z Bible. RŢzn® pouģit® motivy maj² ļasto hlubġ² symbolickĨ vĨznam.
79

 

 U tituln²ch listŢ se setk§v§me s bohatŊ zdobenĨmi celostr§nkovĨmi 

ilustracemi nejļastŊji v podobŊ dekorativn²ch r§mcŢ uvnitŚ s textovĨm polem 

a biblickĨmi motivy.  Mezi ļasto pouģ²van® vĨtvarn® prvky u tituln²ch listŢ a vlysŢ 

patŚ² pob²jenĨ nebo prob²jenĨ ornament, tzv. Beschlagwerk, zav²jenĨ okraj r§mu do 

tzv. zavilin, ov§ln§ kartuġ a zavinutĨ p§s. Tituln² listy nav²c vŊtġinou obsahuj² rŢzn§ 

vyobrazen² tĨkaj²c² se sc®n z Bible, mnohdy vĨjevy ze ģivota Krista. Mimo jin® se 

objevuj² i symboly evangelistŢ a dalġ² prvky nebo motivy.
80

 

 Na zaļ§tc²ch knih jsou pouģity dekorativn² vlysy, kter® jsou tvoŚeny nejļastŊji 

r§mci z rostlinnĨch ornamentŢ doplnŊnĨch zv²Śec²mi motivy a andŊlskĨmi 

hlaviļkami nebo jsou pouģity rollwerkov® kartuġe a pob²jenĨ ornament, jak jiģ bylo 
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zm²nŊno. Ve vlysech se ļasto nach§zej² i narativn² sc®ny z Bible a nejrŢznŊjġ² 

symboly.
81

 

 Konce knih bĨvaj² zakonļeny ornament§ln²mi maureskami a vinŊtami. 

Mauresky m²vaj² kruhov®, hvŊzdicovit® ale i jin® tvary. Jsou tvoŚeny vŊtġinou 

rostlinnĨm nebo geometrickĨm ornamentem. Ļasto v sobŊ skrĨvaj² informace 

o tiskaŚ²ch, provenienci d²la nebo letopoļty.
82

 

 TiskaŚi pouģ²vali v tisc²ch sv® monogramy, znaky a signety, kter® vŊtġinou 

vkomponov§vali do vlysŢ, mauresek nebo dalġ²ch ļ§st² vĨzdoby. Ļasto se jedn§ 

o rŢzn® symboly. ĂBratŚ² si vybrali za svŢj symbol, stoj²c²ho ber§nka uprostŚed 

trnov® koruny. Symbol odkazuje na Krista Spasitele, kterĨ za n§s vŊdomŊ zemŚel na 

kŚ²ģi. Trnov§ koruna pak bĨv§ povaģov§na za symbol Kristova utrpen² nebo tak® 

symbol Kristova triumfu a jeho panov§n²ñ.
83

 Zachari§ġ Sol²n pouģ²val signet 

v podobŊ karafi§tu s inici§lami ZS nebo ZSS, znakem Samuela Sylvestra byla v§za 

se tŚemi kvŊty a inici§ly SS, SSH nebo SH.
84

 V§clav Elam pak ĂJako osobn² symbol 

uģ²val Merkurovu hŢl se dvŊma kvŊty a inici§lami WEñ.
85

 

 Inici§ly jsou vŊtġinou pouze line§rn², ornament§ln² nebo p§skov® v rŢznĨch 

velikostech. U vŊtġ²ch inici§l se vyskytuj² na pozad² i bohatġ² a zdobnŊjġ² motivy 

rostlinn® se zv²Śec²mi nebo lidskĨmi postavami a rŢznĨmi symboly.
86
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14 Z§vŊr 

 Hlavn²m ¼kolem bakal§Śsk® pr§ce bylo zrestaurov§n² zadan®ho historick®ho 

objektu, kterĨ se dochoval ve velmi ġpatn®m stavu bez kniģn² vazby. Jednalo se 

o jednod²ln® vyd§n² Bible kralick®, kter® jiģ v minulosti proġlo opravnĨm z§sahem. 

Souļ§st² pr§ce bylo vypracovat podrobnou restaur§torskou dokumentaci. 

 Restaurov§n² objektu prob²halo od dubna do srpna 2014. BŊhem procesu 

restaurov§n² doġlo k vyspraven² rozs§hle poġkozen®ho kniģn²ho bloku a navr§cen² 

jeho funkļnosti, takģe je nyn² moģn® s knihou manipulovat, aniģ by hrozilo dalġ² 

poġkozov§n². Absence vazby byla vyŚeġena vĨbŊrem vhodn® vazby konzervaļn²ho 

typu. Byla zhotovena pergamenov§ konzervaļn² vazba, kter§ bloku zajiġŠuje 

dostateļnou ochranu, z§roveŔ z§sadnŊ neovlivŔuje dochovanou podobu objektu. 

Pergamenovou ob§lku, kter§ je ke kniģn²mu bloku fixov§na pouze prostŚednictv²m 

provleļenĨch vazŢ, je moģn® kdykoliv snadno demontovat. Na zrestaurovanĨ objekt 

byla vyrobena ochrann§ krabice, ve kter® by mŊla bĨt kniha uloģena po celou dobu, 

kdy nebude vyuģ²v§na. Jsou zde pŚiloģeny vġechny nalezen® fragmenty, vĨpis 

z restaur§torsk® dokumentace a fotografie objektu pŚed a po restaurov§n². 

 D§le byla vypracov§na podrobn§ restaur§torsk§ dokumentace. Dokumentace 

zahrnuje kromŊ popisu jednotlivĨch krokŢ provedenĨch v r§mci restaurov§n² tak® 

zevrubnĨ typologickĨ popis objektu, popis poġkozen², prvotn² n§vrh restaur§torskĨch 

prac², seznam pouģitĨch materi§lŢ a chemik§li² a doporuļen® podm²nky uloģen². 

V z§vŊru pr§ce jsou uvedena historick§ fakta a informace o objektu a o tisk§rnŊ 

Jednoty bratrsk®, ve kter® byla kniha vytiġtŊna a dalġ² souvislosti spojen® se  

vznikem tisku poukazuj²c² na vĨznam a jedineļnost tohoto d²la, kter® v dobŊ sv®ho 

vzniku dosahovalo evropsk® ¼rovnŊ. Souļ§st² pr§ce je obs§hl§ textov§, grafick§ 

a obrazov§ pŚ²loha vļetnŊ fotodokumentace objektu pŚed, v prŢbŊhu a po 

restaurov§n². 
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16 Seznam pouģitĨch symbolŢ a zkratek 

 

atd.   ŀ ǘŀƪ ŘłƭŜ 

apod.   ŀ ǇƻŘƻōƴŠ 

ca, cca   cirka - ǇǌƛōƭƛȌƴŠ 

őΦ   őƝǎƭƻ 

ƴŀǇǌΦ    ƴŀǇǌƝƪƭŀŘ  

obr.   ƻōǊłȊŜƪ 

pol.   polovina  

r.   rok  

s., str.   strana  

stol.   sǘƻƭŜǘƝ 

tzv.    ǘŀƪȊǾŀƴŠ 

viz   odkazuje na ǇǌƝƭƻƘȅ 

  



 
 

17 Textov® pŚ²lohy  

Seznam textovĨch pŚ²loh 

1) Mikrobiologick® zkouġky 

2) Chemicko-technologickĨ prŢzkum materi§lŢ 

3) MŊŚen² pH pap²ru 

4) Zkouġky rozp²jivosti  

  



 
 

17.1 Mikrobiologick® zkouġky 

 






























































